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  PROLOG


  


  Poslední voják


  


  Poručík Rick „Čepelka“ Haynes, vyděšený, poraněný a bez munice, vrávoral úzkým průchodem. Z prostřeleného levého stehna mu crčela krev a obličej měl pokrytý změtí škrábanců.


  Ztěžka supěl a lapal po dechu, přesto utíkal dál. Zůstal sám, z celé jednotky námořní pěchoty zbýval naživu jenom on.


  Dobře slyšel, že jsou mu v patách.


  Mručeli a vrčeli.


  Drželi se v jeho stopě a doháněli ho.


  Věděli, že jim neunikne – nepochybně už zjistili, že mu nezbylo žádné střelivo, že nedokáže navázat spojení se základnou a že už nemá žádné druhy ve zbrani.


  Průchod, jímž prchal, byl dlouhý a přímý jako podle pravítka, široký sotva natolik, aby nemusel postupovat bokem. Stěny průchodu byly z šedivé oceli prošpikované řádkami nýtů – právě takové bývají chodbičky na válečných lodích a vojenských plavidlech vůbec.


  Haynes jen pomrkával, jak na něho útočily nápory kruté bolesti. Právě dorazil k vodotěsným dveřím, jimiž se dalo odbočit z chodby, kterou prchal. Nemotorně se jimi protáhl a ocitl se v soukromé kajutě. Chvatně sáhl po těžkých ocelových dveřích a zabouchl je za sebou.


  Dveře zapadly do zárubně a zraněný rychle roztočil kolo ovládající zámek.


  Snad jen vteřinu nato se dveře zatřásly, jak na ně z druhé strany někdo zuřivě dorážel.


  Haynes měl tvář zmáčenou potem. Zhluboka oddychoval a byl nesmírně vděčný za tu krátkou chvíli úlevy.


  Dobře viděl, co provedli s ostatními chlapy z jednotky, a byl z toho pořád do hloubi duše otřesený.


  Žádný voják si nezasluhuje zemřít takovým způsobem, tělo žádného z nich by nemělo být takhle znesvěceno. To, co udělali jeho mužům, překračovalo všechny meze bezohlednosti a krutosti.


  Zároveň bylo třeba uznat, že to, jak systematicky přemohli oddíl šesti stovek příslušníků americké námořní pěchoty, jehož býval příslušníkem, působilo z taktického hlediska brilantně a akce protivníka se tak ukázaly jako naprosto zničující.


  Při útěku z hangárové paluby Haynese v jednu chvíli napadlo, že by měl sám skoncovat se svým životem dřív, než ho dopadnou. Teď, když mu nezbyl ani jediný náboj, už to udělat nemohl.


  Vylekalo ho zlostné zavrčení.


  Zaznělo odněkud zblízka. Z temného prostoru v protější části kajuty, v níž se skrýval.


  Haynes vyskočil a podíval se tím směrem. Spatřil jakousi postavu, která se vynořila ze tmy – temného chlupatého tvora velikosti člověka, který však ječel silným, vysoko položeným hlasem, jaký by se dal přirovnat ke křiku nepříčetného šimpanze. Jenomže tohle nebyl šimpanz.


  Tvor se rozběhl a plnou silou se vrhl proti vojákovi, takže ho narazil zády na stěnu kajuty. Haynesova hlava tvrdě dopadla na ocelové křídlo dveří – otřes ho napůl ochromil a zbavil možnosti pohybu, ale bohužel ho neomráčil.


  Haynes se bezvládně sesunul na podlahu a přitom tvora pozoroval, jak z pochvy vytahuje útočný nůž K-Bar s dlouhou lesklou čepelí. V té chvíli si nejvíc ze všeho přál, aby ho náraz na dveře zcela knokautoval, protože pak by nemusel vnímat, co s ním ten tvor bude dělat dál…


  


  Smrtelný křik Čepelky Haynese se nesl chladnými útrobami letadlové lodi.


  Neslyšela ho ani jediná spřátelená duše.


  Tahle letadlová loď se nalézala uprostřed Pacifiku, na sta mil od nejbližší pevné země. Byla připoutaná u přístaviště staré základny, která za druhé světové války sloužila k doplňování pohonných hmot; byla vybudovaná na břehu malého ostrůvku, jenž záhadně zmizel ze všech map krátce poté, co Američané v roce 1943 porazili jeho japonskou posádku.


  Kdysi byl znám jako Grantův ostrov a ležel zhruba tisíc kilometrů jižně od Beringový úžiny a od nejbližšího sousedního ostrůvku jej dělilo pět set kilometrů vodní pláně. Za války se ostrov stal svědkem urputných bojů, když jej – hlavně kvůli velmi cenné letištní dráze – Američané za cenu velkých obětí dobývali na japonské posádce tvořené snad samými sebevrahy.


  Kvůli nebývale tvrdému a zuřivému boji a vysokým ztrátám, které zde Američané utrpěli, dostal Grantův ostrov od vojáků námořní pěchoty jiné jméno.


  Mariňáci mu říkali Pekelný ostrov.


  


  



  PRVNÍ ÚTOK
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  PEKELNÝ OSTROV


  15.00 HODIN


  1. SRPNA 2005


  


  VZDUŠNÝ PROSTOR NAD TICHÝM OCEÁNEM


  15.00 HODIN, 1. SRPNA 2005


  


  Oblohou se řítil zlomyslně vyhlížející letoun, pohybující se maximální dosažitelnou rychlostí.


  Byl to upravený nákladní stroj Hercules, známý pod označením MC-130 Combat Talon, který si jako dopravní prostředek zvolily jednotky zvláštních sil USA.


  Tento Combat Talon se držel vysoko, velmi vysoko, jako by se snažil vyhnout dosahu radarů operujících na úrovni mořské hladiny. To bylo dost zvláštní, protože tam dole nebylo vůbec nic – podle mapy téhle části Pacifiku se nejbližší atol nacházel 500 kilometrů na východ.


  Zarachotila zadní nakládací rampa letounu a vzápětí se z ní v rychlém sledu vrhlo do vzduchu několik desítek drobných postaviček, které se rozptýlily za prudce stoupajícím strojem.


  Skupina čtyřiceti parašutistů se řítila k zemi. Muži byli vybaveni výstrojí pro seskok z velké výšky – na tvářích měli dýchací masky a na sobě černé tlakové kombinézy. Zorientovali svůj pád k zemi tak, že se řítili dolů hlavami napřed, maskami rozráželi vzduch jako lidské oštěpy a svištěli dolů volným pádem, jak odpovídalo plánovanému průběhu mise.


  Ten předpokládal provedení klasického výškového seskoku s pozdním otevřením padáku, známým pod zkratkou HALO (high-altitude, low-opening). To člověk vyskočí z letadla letícího ve výšce nějakých deseti či jedenácti kilometrů, padá dolů jako kámen a potom, nebezpečně nízko nad zemí, pád zbrzdí otevřením padáku přesně nad vymezenou zónou seskoku.


  Bylo však zvláštní, že čtyřicet elitních vojáků, kteří dnes padali z nebe, bylo možné rozčlenit do zřetelně vymezených podskupin po deseti mužích, které jako by se snažily zůstat do určité míry navzájem izolované.


  Ve skutečnosti se opravdu jednalo o čtyři odlišné týmy.


  Špičkové týmy. Ty nejlepší z nejlepších, jaké bylo možné vyštrachat v celých ozbrojených silách Spojených států.


  Jeden tvořili vybraní vojáci z 82. výsadkové divize.


  Druhý představovala jednotka SEAL.


  Další byl tým Delta, jehož muži se jako vždy chovali odtažitě a tajnůstkářsky.


  V poslední skupince se snášeli k zemi příslušníci jednotky bojového průzkumu námořní pěchoty.


  


  Vnořili se do vrstvy mraků tvořené hustou pokrývkou tmavé bouřkové oblačnosti a dál padali oslepující mlhou.


  Po bezmála minutovém pádu mračny vystřelili z jejich dolní hladiny a ocitli se přímo v prudké bouři – liják jim šlehal do průzorů masek a černé mraky visely nízko nad rozbouřeným oceánem, jehož divoká hladina běsnila ohromnými, chaoticky se valícími a lámajícími vlnami.


  I navzdory prudkému dešti zahlédli konečně hluboko pod sebou svůj cíl – drobný ostrov, spíš ostrůvek, který se od jisté doby nevyskytoval na žádných mapách; u jeho přístaviště kotvila opuštěná letadlová loď.


  Peklo už na ně čekalo.


  


  Pozici velitele skupiny vojáků námořní pěchoty zastával kapitán Shane M. Schofield s volacím znakem „Strašák“.


  Pod dýchací maskou skrýval Schofield drsnou zjizvenou tvář rámovanou černými vlasy. Přes modré oči se mu shora dolů táhla dvojice strašlivých jizev, přes každé oko jedna – byly památkou na jednu nevydařenou misi a staly se také inspirací pro jeho válečné jméno. Když se pohyboval po zemi, skrýval oči za speciálními antireflexními celozorníkovými brýlemi.


  Schofield byl tichý, vždy soustředěný, ale bylo-li třeba, i smrtelně nebezpečný a mezi příslušníky námořní pěchoty se těšil výjimečné pověsti. Účastnil se několika operací, které stále patřily mezi utajované, ale u námořní pěchoty – stejně jako v kterékoli dost početné skupině lidí – bují rozmanité klevety a kolují „zaručené“ zprávy. Někdo vždycky zná někoho jiného, kdo byl u toho, nebo viděl lékařskou zprávu anebo likvidoval následky takové tajné akce.


  Schofielda se týkala řada rozmanitých pověstí, které občas zněly natolik nehorázně, že to prostě nemohla být pravda.


  Tvrdilo se například, že se připletl do obrovské bitvy špičkových jednotek zastupujících armády několika zemí, která se prý strhla v Antarktidě a při níž mělo dojít ke krvavé a brutální konfrontaci Američanů s jednotkami z armád dvou amerických spojenců – Francie a Velké Británie.


  Nebo že Schofield údajně zachránil prezidenta USA při pokusu o vojenský převrat, k němuž došlo na odlehlé letecké základně USAF. Strašák býval vojenským pilotem a během té nanejvýš kritické situace prý vyletěl s experimentálním raketoplánem na nízkou oběžnou dráhu kolem Země, kde se střetl s nepřátelským raketoplánem, zničil jej a pak se vrátil na zem, aby zachránil prezidenta.


  Nic z toho se pochopitelně nedalo prokázat, takže Schofieldovy skutky se staly předmětem legend a vojenských zkazek – ovšem Strašákovi podřízení si byli až příliš dobře vědomi toho, že se i v těchto legendách musí skrývat nějaké pravdivé jádro.


  Je třeba říct, že jednu věc o Schofieldovi věděli určitě: po dlouhé pauze, vlastně nucené čtyřměsíční dovolené, a po opětovném nástupu do služby byla tohle jeho první ostrá mise. Pokud šlo o tu nařízenou dovolenou, tentokrát někdo skutečně viděl Schofieldovu lékařskou zprávu a o tom, co v ní stálo, už věděli všichni jeho muži.


  Znali pochopitelně i důvod, proč dostal rozkaz setrvat čtyři měsíce mimo službu.


  Během poslední mise byl Schofield vystaven krajnímu psychickému vypětí. Při akci byl nepřítelem zajat jeden z jeho podřízených – žena, jež mu byla nejbližší a kterou miloval. A tu jeho nepřátelé popravili. Dokonce se povídalo, že v dalším průběhu akce se dostal Strašák až na konec svých psychických sil a chtěl spáchat sebevraždu.


  A to byla příčina, kvůli níž dnes příslušníci jeho týmu neměli ke svému veliteli tak bezmeznou důvěru, jak by bylo zapotřebí.


  Bude schopen tuto misi zvládnout? ptali se v duchu. Nepodobá se Strašák náhodou až příliš časované bombě, jíž odtikává čas do exploze? Co když se z něho stal magor, který se složí při prvních náznacích potíží?


  To všechno měli teprve zjistit.
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  Schofield padal k zemi jako střela. Připomněl si krátkou poradu před akcí, která se odehrávala toho dne ráno.


  Cílem jejich mise byl Pekelný ostrov.


  I když to vlastně nebylo tak úplně přesné.


  Jejich specifickým cílem byla dosluhující mateřská letadlová loď USS Nimitz, nesoucí klasifikační znak CVN-68, vyvázaná u přístaviště Pekelného ostrova.


  S touhle velkou starou letadlovou lodí byl určitý problém: krátce nato, co doplula k odlehlému ostrůvku, aby tam naložila nějaký speciální náklad, přivalila se na ostrov ze severu ničivá tsunami a velení ztratilo s Nimitzem veškerý kontakt.


  Tato nejstarší z dvanácti amerických letadlových lodí třídy Nimitz byla na poslední plavbě do domovského přístavu, kde měla být vyřazena ze služby, a na její palubě se nacházela jenom nejnutnější posádka pěti stovek mužů, ačkoli normálně na ní sloužilo šest tisíc vojáků a námořníků. Na minimum byla zredukována i námořní bojová skupina, v jejímž čele dosud Nimitz působil a která vedle samotné mateřské letadlové lodi za běžného stavu zahrnovala hejno torpédoborců, ponorek, zásobovacích plavidel a fregat, jež ji pravidelně doprovázely při plavbách po světových oceánech – z celé skupiny zůstaly jen dva křižníky.


  Ani s těmito dvěma doprovodnými loděmi a komunikačním centrem ostrova nebylo možné navázat spojení.


  Nečekaná ničivá vlna bohužel nebyla jediným nepříznivým faktorem, který zde sehrál svou roli. O den dříve byla zaznamenána severokorejská jaderná ponorka, která připlouvala z Beringová moře. Její přesnou polohu v současné době nikdo neznal, ale to, že se vůbec vyskytovala v této části oceánu, bylo nanejvýš podezřelé.


  Zkrátka to všechno byla jedna velká záhada.


  Schofieldovi však připadalo stejně podezřelé i to, že se vedle jeho skupiny účastnily akce též operační tým z 82. divize, jednotka SEAL a skupina mužů ze speciálních jednotek Delta.


  To bylo něco naprosto výjimečného. K míšení a spojování zvláštních operačních jednotek zatím nikdy nedocházelo. Každá taková elitní jednotka měla své zvláštnosti a odlišné přístupy k řešení různých situací, jaké mohou v průběhu mise nastat, takže by mohlo snadno dojít k tomu, že by si navzájem překážely. Zkrátka nic podobného se zatím nikdy neuskutečnilo.


  Když si člověk tohle všechno dá dohromady, dumal Schofield, podezřele to zavání nějakým pitomým cvičením.


  Ovšem až na jednu věc.


  Všichni byli vyzbrojeni ostrým střelivem.


  


  Padali směrem k ostrovu volným pádem a z husté oblačné přikrývky vylétli maximální dosažitelnou rychlostí.


  Pod sebou spatřili nekonečný Tichý oceán, který se rozléval do všech stran a na jehož povrchu byl vidět jediný záchytný bod – drobný kousek suché země zvaný Pekelný ostrov.


  U jeho západního břehu spočíval na hladině obrovský obdélníkový předmět šedivé barvy – USS Nimitz. Nepříliš daleko od lodi se na břehu ostrova nalézala palebná stanoviště mohutných děl, chránících ostrov od jihu a východu. Na severovýchodním výběžku ostrova viděli jakousi horu, která připomínala malou sopku.


  Schofieldovi v uchu ožilo sluchátko: „Všichni velitelé týmů, tady Delta Šest. Míříme k východnímu břehu ostrova a odtud budeme postupovat k lodi. Vaše místo dopadu je stanoveno na letové palubě: parašutisté na přídi, SEAL ve střední části a mariňáci na zádi.“


  Schofield se zašklebil. Čili platí to, co nám bylo řečeno při brífinku, pomyslel si.


  Tohle bylo pro Deltu typické. Většinou se chovali jako pitomí cirkusoví koně. Byli to skvělí vojáci, to jistě, ale do jednoho se drali hlavně za slávou. Šli si za svým bez ohledu na to, s kým zrovna spolupracovali – a že dnes měli tu čest s třemi nejlepšími speciálními jednotkami na světě; bez ohledu na to zcela samozřejmě předpokládali, že jsou to oni, kdo má v akci velení.


  „Veliteli Delta, rozumím,“ ozval se hlas velitele jednotky SEAL.


  „Pochopil jsem, Delto Šest,“ odpověděl velitel jednotky výsadkářů.


  Schofield mlčel.


  Velitel jednotky Delta se ozval znovu: „Námořní pěchoto Šest? Strašáku? Rozuměl jsi?“


  Schofield si vzdychl. „Taky jsem byl před akcí na brífinku, Delto Šest. A pokud jsem si stačil všimnout, nemám žádné problémy s krátkodobou pamětí. Znám plán mise.“


  „Tenhle přístup si nech od cesty, Strašáku,“ odpověděl velitel týmu Delta. Jmenoval se Hugh Gordon, takže jeho volací znak byl pochopitelně „Flash“. „My všichni jsme tady v jednom týmu.“


  „Cože? Ve tvém týmu?“ opáčil Schofield. „Měl bych připomínku: co kdybys neporušoval rádiové mlčení, dokud nám nebudeš chtít říct něco důležitého? Strašák, konec.“


  Nebyla to slova jen tak do větru, naopak. Dokonce i kódovaný rádiový signál s proměnnou frekvencí bylo už možné zachytit, takže když člověk do vysílačky něco řekl, musel počítat s tím, že ho může poslouchat někdo nezvaný.


  Ještě horší bylo, že nový francouzský rádiový dekodér Signet-5 – který Francouzi prodali do Ruska, Íránu, Severní Koreje, Sýrie a dalších počestných a bezúhonných států světa – byl zkonstruován speciálně za tím účelem, aby vyhledával a lokalizoval americké taktické vysílačky AN/PRC-119, jejichž signál dokázal bez obtíží zachytit. Právě tyto vysílačky v nynější akci používaly všechny čtyři týmy. Ještě nikoho nenapadlo zeptat se Francouzů, proč vyvinuli lokalizátor, jehož jediným posláním bylo vyhledávat a sledovat americké taktické vysílačky.


  Schofield přepnul přístroj na soukromý kanál své jednotky. „Mariňáci, vypněte taktické vysílačky. Nechte je pouze v příjmovém režimu. Kdybyste chtěli mluvit se mnou, použijte krátkovlnný kanál UHF.“


  Několik jeho podřízených poněkud zaváhalo, než rozkaz splnili, ale poslechli všichni. Přepnuli vysílačky trvale na příjem.


  


  Čtyři houfky parašutistů padaly bouřkou dolů k moři a mířily k obrysu letadlové lodi Nimitz. Teprve zhruba tři sta metrů nad lodí trhli za šňůry a nad hlavami jim rozkvetly vrchlíky padáků.


  Jejich bleskový pád se prudce zbrzdil a dál se už pozvolna snášeli směrem k plavidlu. Tým Delta přistál na samotném ostrově, zatímco zbývající tři družstva lehce a elegantně dopadla na letovou palubu mateřské letadlové lodi na předem určených místech – na přídi, na prostředku a na zádi – se zbraněmi v rukou.


  Právě dorazili do Pekla.
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  Palubu zaléval prudký déšť.


  Příslušníci Schofieldovy jednotky přistávali jeden po druhém a odepínali si padáky ještě dřív, než se dotkly paluby. Vrchlíky nabraly vítr a padáky odlétly. Deset vojáků námořní pěchoty stálo v urputně šlehajícím dešti na letové palubě s automaty MP-7 namířenými proti možnému nepříteli.


  Postupně si strhávali dýchací masky a pozorně se rozhlíželi po palubě.


  Také Schofield si stáhl masku z obličeje a nasadil si značkové stříbrné celozorníkové brýle, za nimiž skrýval zjizvené oči. Obhlížel situaci, do níž jeho jednotka přistála.


  Celá letová paluba byla opuštěná.


  S výjimkou zbývajících dvou jednotek nebylo na rozlehlé ploše paluby živé duše. Na vzletové dráze stálo za parkovaných několik letounů, vesměs Tomcaty a Hornety, a jedna zavalitá helikoptéra Ch-53 Super Stallion.


  Na všech strojích byly vidět hvězdicovité krvavé šplíchance a stejné skvrny pokrývaly i palubu, ale nikde neleželo žádné tělo. Ani jediné.


  „Břitvo,“ oslovil Schofield svou zástupkyni. „Co si o tom myslíš?“


  „Co že si myslím?“ ozvala se statná příslušnice námořní pěchoty, která stála po jeho pravici. „Myslím, že se tu něco pěkně pokurvilo. Měla jsem v plánu, že tenhle víkend budu od rána do večera koukat na DVD s Davidem Hasselhofem. A o tu radost koukat na ‚Hoffa‘ se nenechám připravit.“


  Ve skutečnosti se jmenovala Gena Newmanová, u námořní pěchoty měla hodnost střeleckého poddůstojníka a její volací znak zněl „Břitva“. Nechybělo jí moc do sto devadesáti centimetrů, měla hladce vyholenou hlavu a impozantní robustní postavu; její volací znak vyjadřoval přesně to, jaká byla – ostrá jako břitva. Opravdu zvláštní, nepřehlédnutelná osobnost, z níž mateřské pudy rozhodně nevyzařovaly. Byla nezdolná, přímočará a naprosto oddaná svému poslání; provázela Schofielda už při mnoha misích, včetně těch, které nedopadly dobře. Byla zřejmě nejlepším střeleckým poddůstojníkem v celé námořní pěchotě. Jednou dokonce dostala nabídku, aby se ujala velení vlastní jednotky mimo podřízenost Schofieldovi. Podívala se veliteli námořní pěchoty do očí a odpověděla: „Zůstanu se Strašákem, pane.“


  Břitva si prohlížela krvavé cákance na nejbližším letounu. „Víš, tohle smrdí od samého začátku. Nejde mi do hlavy, proč jsme tu s Déčky, paragány a těmi slizkými maníky ze SEAL. Radši bych kolem sebe měla jen šermíře.“


  Slovem šermíři označovala příslušníky námořní pěchoty, a to podle šavle, která patřila k jejich úplné slavnostní uniformě.
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  „Mariňáci,“ křikl Schofield, „jdeme k věži. Pohyb.“


  Rozběhli se přes deštěm bičovanou palubu, překonali širokou vzletovou plochu a zastavili se u paty velitelské věže. Tam zjistili, že na vstupních dveřích ulpívá spousta krve a jsou zjizvené bezpočtem zástřelů. Visely v zárubních našikmo, protože panty chyběly; někdo je zřejmě odpálil trhavinou.


  Schofield zvedl hlavu a podíval se na vršek velitelské věže. Viděl, že všechny antény a radarové odražeče jsou zničené nebo odlomené. Hlavní anténní stožár byl přeražený uprostřed a ležel horním koncem opřený o střechu věže. Zdálo se, že ho někdo odstřelil pancéřovkou.


  „Co se to tady proboha stalo?“ zeptal se potichu jeden ze Schofieldových mariňáků. Harold „Hulk“ Hogan byl mohutný chlapík se širokými rameny a robustní šíjí hráče amerického fotbalu.


  „Tohle přece nenadělala tsunami,“ přidal se seržant Paulo „Pancho“ Sanchez. Byl starší, měl vyšší hodnost než Hulk a byl to mazaný lišák se sklonem k sarkastickému vyjadřování. „Tsunami tě nestřelí do palice.“


  Do sluchátek jim zazněl hlas velitele družstva SEAL: „Všem jednotkám, tady Aligátor. Pravoboční výtah číslo jedna je mimo provoz. Jdeme po schodech, sestupujeme do hlavního hangáru pod letovou palubou.“


  „Tady Kondor,“ ozval se velitel parašutistů. „Máme tu na odpalovacím stanovišti raket moře-vzduch na přídi známky ostrého boje. Mraky krve, ale ani jedno tělo…“


  „Tady Delta Šest. Jsme na ostrově. Prozatím není nic vidět…“


  Schofield žádnou zprávu nevyslal.


  „Pane,“ oslovil ho Sanchez. „Vy nezavoláte?“


  „Ne.“


  Sanchez si vyměnil krátký pohled se sousedním vojákem, dlouhánem řečeným Bigfoot. Sanchez byl jedním z těch příslušníku družstva, kteří pochybovali o Schofieldově duševním stavu a jeho způsobilosti velet v akci.


  „Ani ostatním nedáte vědět, kde jsme?“


  „Ne.“


  „Ale co když…“


  „Seržante,“ přerušil ho Schofield ostře, „chtěl jste od svého předešlého velitele, aby vám všechno podrobně vysvětloval?“


  „Ne, pane.“


  „Tak s tím teď nezačínejte. Soustřeďte se na úkol, který máte při této akci, ano?“


  Sanchez si skousl ret a přikývl. „Ano, pane.“


  „Dobrá. Jestli už nikdo nemá nic, co by chtěl říct, pojďme do té věže. A fofrem.“


  Vyvrátili poničené ocelové dveře a vnikli do temného nitra velitelské věže letadlové lodi.
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  Svižně vystupovali po celé sérii úzkých žebříků, jež tvořily jakousi páteř velitelské věže. Na příčlích opět nacházeli spoustu krve.


  Stále však nenarazili na žádná těla.


  Schofieldův tým dorazil na můstek, přesněji do středního ze tří zasklených podlaží velitelské věže.


  Odtud se jim nabízel úžasný výhled na celou letovou palubu dole – ovšem skrz okna, která už nebyla způsobilá sloužit svému původnímu účelu.


  Prakticky všechna okna po celém obvodu můstku včetně těch vedoucích na letovou palubu byla proděravělá náhodně vedenou palbou. Po zbytcích skel, které se nevysypaly z rámů, se klikatily zasychající pramínky krve. Podlahu pokrývaly stovky vystřílených nábojnic. Leželo tam i několik zbraní, hlavně pušky M-16 a několik automatů M-4 Colt Commando, což byla obdoba pušky M-16, ale s kratší hlavní, kterou používají zvláštní jednotky ozbrojených sil na celém světě.


  Břitva vedla část družstva ještě o patro výš, do nejhořejší části velitelského můstku. O několik minut později byli zpátky.


  „Vypadá to tam na chlup stejně,“ hlásila. „Kýble krve, žádná těla. Všechna okna roztřískaná a vystřílená munice na zemi, že by to mohlo zajímat leckterou zbrojovku. Tady se opravdu hodně střílelo, Strašáku.“


  „Ano, střílelo, ale pak tu ještě někdo trochu uklízel.“


  Jak se rozhlížel kolem, zaujala ho jedna ze zbraní M-4 pohozených na podlaze.


  Sebral ji a bedlivě zbraň zkoumal.


  Na první pohled vypadala jako každá jiná puška M-4, ale nebyla úplně shodná se standardním modelem. Oproti němu byla nepatrně upravená.


  Lučík spouště byl poněkud zvětšený, jako by se tam měl vejít větší ukazováček, aby mohl pohodlně obsluhovat spoušť.


  „Co to sakra je?“ podivil se Hulk, který si toho malého rozdílu také všiml. „Nějaká superpuška?“


  „Strašáku,“ ozvala se Břitva, která obhlédla můstek a teď přistoupila ke svému veliteli. „Většina těch krvavých fleků vypadá jako stopa po zranění kulkou. Ale některé jsou jiné. Ta krev se zdá… no… hustší. Jako krev z arterií. Jako by těm padlým někdo uřízl celou ruku nebo nohu.“


  Sluchátko ve Schofieldově uchu zachrastilo.


  „Všem jednotkám, tady Aligátor. Tým SEAL dorazil na hlavní hangárovou palubu a – kurva drát – měli byste to vidět, chlapi. Určitě nejsme první bojový tým, který se sem dostal. A ti hoši, co tu byli před námi, dopadli opravdu hodně špatně. Mám záběry nejméně dvou set párů rukou, které tu dole někdo narovnal pěkně na hromadu.“


  Sanchez zašeptal: „Opravdu teď říkal…?“


  Aligátor jako by něco takového očekával. „Ano, slyšeli jste mě dobře. Ruce. Lidské ruce. Někdo je odřezal a narovnal na velkou hromadu. Proboha, do čeho jsme to vlezli, chlapi?“
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  Zatímco ostatní mariňáci s hrůzou poslouchali děsivé Aligátorovo hlášení, Schofield s Břitvou odešli na velitelské stanoviště situované ve vnitřní části můstku. I to bylo z velké části poničeno, ale ne úplně.


  „Břitvo, zkontroluj rozvody elektřiny, všechny okruhy, i vnější. Já se podívám po letových rozkazech.“


  Břitva se posadila k nepoškozené počítačové konzoli a Schofield přistoupil k pracovišti kapitána lodi. Na velitelský sejf přilepil kousek nízkoexpanzní plastické trhaviny C-2.


  Ozval se tlumený výbuch a Strašák měl v následující chvíli v rukou posledních čtrnáct letových rozkazů, které velitel lodi obdržel od Tichomořského velitelství v Pearl Harboru.


  Většinou se jednalo o rutinní úkoly, jaké se daly předpokládat u zcela běžné plavby, při níž se Nimitz přesouval z Indického oceánu na Havaj a zastavil se v přístavech v Singapuru a na Filipínách.


  Až před deseti dny.


  Nimitz dostal rozkaz odplout k japonskému ostrovu Okinawa a tam vyzvednout tři roty námořní pěchoty, celkem přibližně šest stovek mužů.


  Pak měl přepravit tyto tři roty mariňáků – ne ovšem špičkových průzkumných jednotek, ale spíš běžného mužstva – napříč severním Pacifikem a vysadit je na souřadnicích, o nichž Schofield věděl, že vyznačují zeměpisnou polohu Pekelného ostrova.


  Po vysazení námořní pěchoty měla loď tento rozkaz:


  


  VYZVEDNOUT Z MÍSTA VĚDECKÝ TÝM DARPA:


  


  KNOX, MALCOM C. RYAN, HARPER R.


  PENNEBAKER, ZACHARY B. HOGAN, SHANE M.


  JOHNSON, SIMON W. LIEBMANN, BEN C.


  HENDRICKS, JAMES F.


  


  VŠICHNI JMENOVANÍ JSOU PROVĚŘENI NA STUPEŇ „PŘÍSNĚ TAJNÉ“. S SEBOU POVEZOU NÁKLAD, S NÍMŽ SE POSÁDKA LODI NIMITZ NESMÍ OBEZNÁMIT.


  Vida. Takže Nimitz poslali na ostrov, aby zde vysadil slušně početnou jednotku námořní pěchoty a nalodil nějaké vědce, kteří tu pracovali.


  Znovu ho napadlo, že celá akce nese charakteristické známky cvičení – jednotka námořní pěchoty je vysazena na tajný ostrov, na němž působili vědci z DARPA.


  Zkratka DARPA označuje instituci zvanou Defense Advanced Research Projects Agency, Agenturu pro výzkum pokročilých obranných projektů čili organizaci zaměstnávající výjimečně nadané vědce, kteří vyvíjejí nejmodernější zbraňové systémy pro americké ozbrojené síly. Když se vzalo jako fakt, že vynalezli internet a technologii stealth, začalo se povídat, že lidé z DARPA se zaměřili na vývoj ultrapevného a lehkého moderního brnění, a stále se omílaly zvěsti o konstrukci termonukleární zbraně čtvrté generace označované kódem Supernova, což měla být nejmocnější zatím vyvinutá jaderná zbraň.


  „Strašáku,“ ozvala se Břitva od počítače, „mám tady odběr elektřiny ze sítě 14.2, rozvaděč na pravoboku, odkud teče šťáva k externímu spotřebiči, umístění neznámé. Něco na ostrově bere elektřinu z reaktoru na Nimitzu. Všechny ostatní systémy na lodi jsou mimo provoz: osvětlení, vzduchotechnika, prostě všechno.“


  Schofield nad tím zauvažoval.


  „A ještě něco,“ dodala Břitva. „Nahodila jsem interní lodní spektrální analyzátor. Zachycuje podivný rádiový signál, který se vysílá někde tady vNimitzu.“


  „Proč je ten signál podivný?“


  „Protože to není normální řeč. Zní to jako… no… jako by pípal můj starý počítačový modem na telefonické připojení k síti.“


  Schofield se zamračil. Z lodi někam odchází elektřina. Uvnitř lodi něco vysílá digitální rádiový signál. Tajný výzkum DARPA. A příšerná hromada usekaných lidských rukou na hangárové palubě.


  Tohle přece nedává žádný smysl.


  „Břitvo,“ ozval se. „Máš u sebe ten přenosný AXS?“ Měl na mysli příruční rádiový spektrální analyzátor AXS-9, kterým bylo možné vyhledávat rádiové signály, ale velmi často se používal i k odhalování odposlouchávacích zařízení.


  „Jasná věc.“


  „Můžeš s tím rušit vysílání?“


  „Vícekanálové i jednokanálové,“ odpověděla.


  „Výborně,“ přikývl Schofield. „Nalaď se na to pípání a sleduj vysílání. A připrav se na jeho rušení.“


  Ze sluchátka se znovu ozývalo Aligátorovo hlášení. Velitel družstva SEAL dál popisoval to, co nacházeli v hangárovém prostoru:


  „… to vypadá, jako by celý hangár někdo přebudoval na nějaké cvičiště. Něco jako halový bojový trenažér. Jsou tu umělé zákopy, prolákliny, dokonce je tu postavená polní pozorovatelna. Postupujeme k nejbližšímu zákopu… hej, co to bylo? Kriste…“


  Trrrrá-trrrrá-trrrrá!


  Ze sluchátka zapraštěl zvuk silné střelby z automatických zbraní.


  Stříleli příslušníci SEAL i jejich neznámí nepřátelé. Vojáci SEAL používali automaty MP-5SN s tlumičem výstřelu, které při palbě vydávaly mrazivý zvuk znějící jako slit-slit-slit-slit-slit. Zbraně jejich protivníků vydávaly zcela odlišný zvuk – typické klopotné rachocení útočných pušek M-4 Colt Commando.


  Vojáci SEAL na sebe začali křičet:


  „Lezou z nejbližšího zákopu!“


  „Co je to kurva zač?“


  „Vždyť vypadaj jako nějaký prašivý go –“


  Křach-šplouch. Mluvčí svou větu nedokončil. Zvuk kulky, která ho zasáhla do lebky, přenesl mikrofon jeho vysílačky až příliš věrně.


  Znovu zazněl Aligátorův hlas: „Palte! Palte, co to jde! Musíme je udržet dole!“


  Po jeho rozkazu střelba příslušníků SEAL znatelně zesílila. Ale hlasy vojáků zněly stále zoufaleji.


  „Prokristapána, lezou sem další a další! Je jich strašně moc!“


  „Zpátky ke schodům! Vraťte se ke…“


  „Do prdele! Tam vzadu jsou taky! Odřezávají nás… Oni nás obklíčili!“


  Do toho zazněl výkřik plný bolesti.


  „Aligátor padl! Ach, kurva, ááá…!“


  Křik posledního z vojáků přerval jakýsi hrdelní chrčivý zvuk, který doslova zahltil mikrofon vysílačky. Muž křičel, zděšeně ječel, ale jeho hlas přehlušovaly drsné zvuky zápasu. Muž zoufale lapal po dechu, jako by zápolil s nějakým velkým zvířetem. Zvuky zápasu vyvolávaly představu, že se na vojáka ze všech sil vrhl nějaký rozzuřený tvor a začal mu okusovat obličej.


  Potom zaduněl jediný výstřel a křik utichl. Schofield nedokázal rozlišit, zda vystřelil napadený voják, nebo ten tvor, který na něho zaútočil.


  A náhle bylo po všem.


  Na rádiových vlnách se rozhostilo ticho.


  Příslušníci Schofieldova družstva, stojící nehybně na velitelském můstku letadlové lodi, se po sobě dívali.


  Sanchez sáhl po vysílačce, ale Schofield mu odhodil ruku pryč.


  „Říkal jsem žádné vysílání!“


  Sanchez se zamračil, ale poslechl.


  Zato se však na společné frekvenci ozvala jiná skupina.


  „Týme SEAL, tady Kondor. Co se děje? Ohlaste se!“


  Schofield čekal na odpověď.


  Žádná však nepřišla.


  Asi po třiceti vteřinách zazněl ze sluchátek další drsný praskavý zvuk – někdo či něco uchopilo mikrofon vysílačky některého z mužů jednotky SEAL.


  Nato rádiové vlny přenesly děsivý zvuk.


  Příšerný zvířecí řev.
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  „Týme SEAL, opakuji! Tady Kondor! Ohlaste se!“ vytrvale mluvil do vysílačky velitel paradesantního družstva.


  „Strašáku!“ vykřikla Břitva. „Něco tady mám…“


  „Co je to?“ Strašák přiskočil k její konzoli.


  „Ty binární zvuky se zbláznily. Je to, jako kdyby v jedné chvíli vytáčelo tisíc faxů. Před třiceti vteřinami jsem zaznamenala podobný skok, těsně poté, co Kondor prvně volal oddíl SEAL.“


  „Do hajzlu,“ zavrčel Schofield. „Rychle, Břitvo. Najdi zabezpečovací systém lodi, který se používá pro umístění v suchém doku. A nahoď pohybové senzory.“


  Každá americká válečná loď má standardní bezpečnostní vybavení, které ji zabezpečuje i při pobytu v suchém doku. Jednou z jeho součástí zpravidla bývá systém infračervených senzorů pohybu, které monitorují všechny hlavní chodby lodi. Jejich účelem je zachytit vetřelce, který by mohl vniknout na dočasně opuštěnou loď. USS Nimitz byla vybavená právě takovým systémem.


  „Mám to,“ zabručela Břitva.


  „Tak to spusť,“ řekl Schofield.


  Na velké skleněné obrazovce, která stála uprostřed velitelského stanoviště, se objevil schematický obraz Nimitzu, přesněji jeho podélného řezu zobrazeného z pravé strany.


  „Prokristapána!“ zavrčel Hulk, když pochopil, co obrazovka ukazuje.


  „Mamma mia…“ vydechl Sanchez.


  Z prostoru hlavního hangáru proudila doslova řeka rudých bodů, které mířily k přídi letadlové lodi. Tam stál na místě neporovnatelně menší hlouček deseti červených puntíků – Kondorovi parašutisté.


  Každý červený bod představoval jedince míjejícího některý z infračervených senzorů. V té chvíli zářily na obrazovce možná čtyři stovky rudých puntíků, pohybovaly se neuvěřitelnou rychlostí a skoro žabími skoky překonávaly jeden druhý, jak se ti jedinci ve své dychtivosti drali dopředu.


  Schofieldovi začaly všechny ty zvláštní věci konečně dávat smysl.


  Binární pípání bylo projevem šifrované nepřátelské rádiové komunikace a ozývalo se značně silněji, kdykoli probíhal rozhovor mezi dvěma vysílačkami zvláštních oddílů. Byl si také jistý, že protivníci jsou vybavení sledovací rádiových signálů Signet-5. Zatraceně.


  „Týme SEAL! Ohlaste se!“ znovu vyvolával Kondor rádiem.


  „Teď se v tom digitálním brebentění objevil další skok!“ hlásila Břitva.


  Rudé body na obrazovce viditelně zrychlily.


  „Panebože, měl by přestat vysílat,“ poznamenal Schofield. „Jako by je tím k sobě přivolával.“


  „Musíme mu to říct, varovat ho,“ ozval se Sanchez.


  „Jak to chceš udělat?“ vyprskla Břitva. „Když ho zavoláme rádiem, tak akorát prozradíme svou polohu.“


  „Nemůžeme ho tam přece jen tak nechat, když se to všechno hrne na něho!“


  „Chceš se vsadit?“ zavrtěla Břitva hlavou.


  „Paragáni vědí, co mají dělat,“ skočil jim do řeči Schofield. „A my zrovna tak. My nemáme za úkol je hlídat. Musíme věřit, že Kondorovi chlapi vědí, co dělají. Musíme taky plnit vlastní úkol – zjistit, co se to tady sakra děje, a zastavit to. Takže okamžitě sestupujeme do hlavního hangáru.“


  


  Schofieldův tým se vytrácel z můstku a klouzal dolů po zábradlích žebříků. Poslední se chystal můstek opustit Sanchez, který měl na starosti zadní krytí.


  Ještě jednou se zamračil směrem k Schofieldovi, načež vytáhl vysílačku, navolil soukromý kanál týmu výsadkářů a začal mluvit.


  Potom se teprve spustil za ostatními.


  


  Tým námořní pěchoty se rychle dostal až na úroveň letové paluby. Nevyšel však z velitelské věže ven, nýbrž dál sestupoval jejím vnitřkem, až se dostal do podpalubí.


  Postupovali úzkými temnými průchody a na cestu si svítili baterkami připevněnými na hlavních zbraní.


  Všude po stěnách byly vidět krvavé šmouhy.


  Obklopovala je tma a všechno tu působilo pochmurně.


  Pořád však nenaráželi na žádná těla, vlastně na nic.


  Potom se ale hlavním rádiovým kanálem rozlehl zvuk střelby z automatických zbraní – Kondorovi parašutisté se střetli s nepřítelem.


  Zoufalé výkřiky, ječení, neutuchající palba. Kondorovi muži jeden po druhém umírali, stejně jako před nedlouhou chvílí členové týmu SEAL.


  Břitva to všechno slyšela také. Nakrátko se zastavila u kontrolního stanoviště bezpečnostního systému – malé počítačové konzole zapuštěné v mělkém výklenku ve stěně chodby. Tyto četné konzole byly napojené na bezpečnostní systém Nimitzu a na všech mohla vyvolat schematické zobrazení letadlové lodi, na němž bylo vidět, kde pohybové senzory zachytily nějaký pohybující se předmět.


  V té chvíli na malé obrazovce viděla – za zvukového doprovodu zoufalého boje parašutistů na přídi – mohutný shluk červených teček na pravé straně vyobrazení lodi, jak pohlcuje skupinku výsadkářů.


  Uprostřed Nimitzu viděla svůj vlastní tým, který směřoval k hangáru.


  Ale vtom se obraz nečekaně pozměnil.


  Od velkého houfu na přídi tvořeného snad čtyřmi stovkami bodů se náhle oddělila určitá část – skupina čítající kolem čtyřiceti bodů – a vydala se zpátky do hlavního hangáru.


  „Strašáku!“ zvolala Břitva. „Mám tady nepřátele, kteří se blíží z přídě. Vracejí se přímo směrem k nám.“


  „Kolik?“ zeptal se Schofield a pak pro sebe v duchu dodal: Jak se o nás vůbec mohli dozvědět?


  „Třicet, možná čtyřicet,“ odpověděla Břitva.


  „Čtyřicet jich zvládneme, ať je to kdokoli. Jdeme dál.“


  Spěchali kupředu a nezastavilo je ani poslední hlášení od skupiny výsadkářů. Kondor ječel do mikrofonu: „Panebože, je jich tady strašně moc! Áááá!“


  Následovalo jen praskání statické elektřiny.


  Pak už nic.


  Tým námořní pěchoty postupoval dál.


  


  Na konci jejich zástupu klusal Sanchez vedle nejmladšího člena Schofieldovy jednotky, jednadvacetiletého desátníka Seana Millera. Mladíček ve špičkové fyzické kondici a s tváří jako reklama na zdraví byl velkým fanouškem filmů žánru science-fiction a jeho volací znak zněl „Astro“.


  „Hej, Astro, proč ty tu službu pořád tak žereš?“


  Astro si ho nevšímal a při přesunu se poctivě rozhlížel vlevo i vpravo.


  Sanchez mu ale nedal pokoj. „Říkám ti, kamaráde, našeho kapitána co nevidět podle sekce osm vyšoupnou do civilu, protože už není způsobilý služby. Má to spočítané.“


  Astro se po něm jen krátce otočil. „Víš co, Pancho? Dokud ty nezvládneš vyjít neporažený z R7, tak půjdu za kapitánem.“


  Pod zkratkou R7 se skrývalo vojenské cvičení speciálních jednotek Relampago Rojo-7, které probíhalo souběžně s obrovským cvičením spojených ozbrojených sil na Floridě v roce 2004.


  Sanchez opáčil: „No, no, no! Strašák nebyl jediný, kdo prošel R7 neporažený. Buck to dokázal taky.“


  Buck se říkalo kapitánu Williamu Broylesovi s volacím znakem „Bukanýr“. Byl to skvělý voják a bývalý velitel jednotky, která byla uznávaná jako nejlepší tým bojového průzkumu námořní pěchoty s oficiálním označením Průzkumná jednotka 1.


  Sanchez pokračoval: „Bylo to tak, že Buck vyhrál celé cvičení na body, protože porazil ostatní týmy rychleji, než to dokázal Strašák. Do háje, Strašák uhrál remízu s Buckem jen proto, že se jeho týmu vyhýbal až do konce cvičení!“


  „Remíza je remíza,“ pokrčil Astro rameny. „A poslyš, nesloužil jsi taky náhodou v Buckově týmu?“


  „To si piš, že sloužil,“ přikývl Sanchez. „Biggie taky. Ale před pár měsíci jednotku 1 rozpustili a od té doby nás šoupají z jednoho týmu do druhého, až jsme skončili tady u vás, rovnou v epicentru téhle katastrofy.“


  „Takže nejsi objektivní.“


  „Takže jsem opatrný. A ty bys měl být taky, protože je klidně možné, že nám velí šéf, kterému to nezapaluje ve všech válcích.“


  „Budu si na to dávat pozor. A teď už zmlkni, protože jsme tady.“


  Sanchez pohlédl dopředu a zastavil se.


  Dorazili na hlavní hangárovou palubu.


  


  


  


  [image: zaměřovač]


  


  Shane Schofield vstoupil na visutý můstek zavěšený pod stropem hlavní hangárové paluby letadlové lodi USS Nimitz. Můstek byl nesmírně dlouhý, táhl se severojižním směrem po celé délce hangáru a visel zhruba třicet metrů nad podlahou.


  Pod ním ležel hangár, na jehož plochu by se vešla dvě fotbalová hřiště a táhl se hodný kus vpravo i vlevo. Za normálního stavu by byl zaplněný rozmanitými tryskovými a vrtulovými letouny, hummery i náklaďáky.


  Teď tomu bylo jinak.


  Prostor hangáru vyhlížel velmi odlišně, než by se dalo čekat.


  Schofield si připomněl Aligátorův popis toho, co v obrovském prostoru našel: Vypadá to jako halový bojový trenažér. Jsou tu umělé zákopy, prolákliny, dokonce je tu postavená polní pozorovatelna.


  Byla to skutečně pravda. Plocha hangárové paluby byla přetvořena v nápodobu jakéhosi bitevního pole.


  Bez ohledu na to, kdo tuto přeměnu realizoval, odvedl gargantuovskou práci, která mimo jiné zahrnovala přemístění několika desítek tisíc tun zeminy. Výsledkem byl polygon, který připomínal bojiště na Sommě za první světové války: obrovské blátivé pole se čtyřmi paralelními zákopy, nízká zvlněná návrší a pozorovatelna na vršku téměř dvacet metrů vysoké ocelové věže, která se tyčila přímo uprostřed obrovského prostoru.


  Prostředky, pro něž byl hangár normálně určený – několik letounů ponechaných na Nimitzu –, stály nahloučené na konci hangáru nejblíž zádi: dvě F-14 Tomcat, jeden Osprey a několik nákladních aut.


  Věž s pozorovatelnou uprostřed polygonu byla se Schofieldovým můstkem propojená úzkou strmou ocelovou lávkou rovněž zavěšenou na stropu hangáru.


  Schofield rozhodl: „Astro a Bigfoote, oba jistíte můstek směrem k severnímu konci. Sanchez a Hulk budou střežit jižní stranu. Kdyby se cokoli dělo, okamžitě mi volejte přes UHF.“


  Se zbytkem týmu Schofield přešel po můstku a lávce na vršek pozorovací věže.


  Po celé plošině byly roztroušené trosky rozbitých počítačů a potrhané potištěné papíry. A všechno pokrývala krev.


  „Do prdele, co je tohle za místo?“ podivoval se voják zvaný „Lamb“.


  „Pozorovatelna. Odtud velcí čarodějové sledovali cvičení, které probíhalo dole na podlaze hangáru,“ odpověděla Břitva.


  „Jenomže jak se zdá, tak se to cvičení hodně pomrvilo,“ poznamenal Schofield, který prohlížel potištěné papíry. Papír, který držel v ruce, nesl – podobně jako většina listů poházených po plošině – toto záhlaví:


  


  PROJEKT STORMTROOPER


  BEZPEČNOSTNÍ ZAŘAZENÍ:


  PŘÍSNĚ TAJNÉ-2X


  DARPA/ARMÁDA USA


  


  „Stormtrooper,“ přečetl nahlas. Koutkem oka zachytil nějaký pohyb. Schofield se prudce otočil – právě v okamžiku, kdy někdo vyskočil ze skříně u zadní strany pozorovací platformy.


  Šest zbraní se proti němu otočilo, jako by je ovládala jediná ruka. Ani z jedné však nevyšel žádný výstřel – „útočník“ padl na kolena a rozplakal se.


  Byl to asi třicetiletý mladík oblečený v laboratorním plášti, jemuž na očích seděly brýle s rohovinovými obroučkami. Zřejmě nějaký počítačový pošuk, ovšem špinavý, uválený a zděšený.


  „Nestřílejte! Prosím, nestřílet! Ach bože, já jsem tak šťastný, že jste tady! Musíte mi pomoct! Ztratili jsme nad nimi kontrolu! Už nás vůbec neposlouchají! A potom ještě…“


  „Klid, jen klid, ano?“ řekl Schofield a přistoupil k němu blíž. „Uklidněte se. A zkuste to znovu. Jak se jmenujete?“


  „Já… já se jmenuji Pennebaker. Zak Pennebaker,“ vyblekotal mladík a polekaně se rozhlížel kolem.


  Schofield si všiml, že stejné jméno stojí na jmenovce, kterou měl ten člověk připíchnutou na kapse pláště. Na jmenovce byl také vyznačený stupeň Pennebakerovy bezpečnostní prověrky a na její dolní hraně byl připevněný jakýsi stříbrný kotouček. Schofieldovi připadal takový přívěsek na jmenovce dost divný, ještě nikdy nic takového neviděl. Že by třeba dozimetr? pomyslel si.


  „Já jsem z DARPA. Pracuji tady na špičkovém projektu. Prosím, musíte mě odtud dostat, pryč z téhle lodi, než se sem vrátí.“


  „Nejdřív nám budete muset říct, co je tenhle projekt zač.“


  „To nemohu.“


  „No tak vám to řeknu jinak: buď nám povíte, o co v tomhle vašem projektu jde, nebo vás tady jednoduše necháme.“


  Zak Pennebaker nepotřeboval své tři akademické tituly k tomu, aby pochopil. Začal drmolit, že mu sotva rozuměli.


  „Začalo to jako projekt na vytvoření supervojáka vhodného k nasazení do zvláštních operací, který měl dostat povzbuzující drogy, amfetaminy, biomechanická vylepšení a mozkový štěp s čipem. To všechno se týkalo lidských subjektů. Jenže lidské subjekty na ty pokusy nereagovaly dobře. Zato při pokusech se subjekty z jiných rodů primátů jsme dosahovali vynikajících výsledků.“


  „Vy jste používali primáty jako pokusné subjekty?“ zeptala se Břitva, jako by nevěřila vlastním uším.


  „Ano, gorily. Přesněji řečeno africké horské gorily. Jsou dvakrát silnější než lidé a na zavedení mozkových štěpů reagovaly naprosto perfektně.“


  „No, tak úplně perfektně asi ne,“ opravil ho Lamb a ukázal na to, v jakém stavu se nacházela pozorovací plošina.


  „Ano, vlastně ne, nakonec ne,“ mumlal Pennebaker. „Ale když primáti reagovali tak dobře na technická vylepšení, cíl projektu se upravil. Už jsme neřešili jedince k nasazení do zvláštních operací a místo toho jsme začali pracovat na projektu náhrady za vojáky první bojové linie.“


  „Co to má znamenat?“ zeptal se Schofield.


  „Vytvářeli jsme nové dokonalé bojovníky do první linie: kruté a naprosto nelítostné zabijáky, kteří jsou však absolutně poslušní. A nejlepší na tom bylo, že by byli naprosto postradatelní. Už by se neposílaly žádné dopisy truchlícím rodičům se slovy o nehynoucí vděčnosti národa. Už by nebyli žádní jednonozí veteráni, co pořádají protesty ve Washingtonu. Vlastně by nebyli žádní veteráni a vláda by ušetřila miliardy jenom na odškodněních. Představte si sám sebe jako generála, který má provést čelní útok. Bylo by daleko snazší poslat na smrt tisíc opic, které byly za tím účelem vychovány, než mladé farmářské chlapce odněkud z Idaha.


  No a nejlepší na tom je, že jsme si gorily množili sami v laboratořích, takže jsme ani neohrožovali přírodní populaci a nepáchali žádný zločin proti přírodě. Je to vlastně první účelově vyvinutá a uměle vytvořená úderná jednotka v celé historii lidstva. Takové vojáky můžete vyslat na nepřátelské území a oni nikdy proti žádnému rozkazu nebudou reptat. Můžete je nasadit na bezvýchodnou, sebevražednou akci a oni si ani v nejmenším nepostěžují.“


  „Jak jste to dokázali?“ podivoval se Lamb.


  „Technikou zavádění mozkových štěpů,“ zavrčel temně Schofield.


  Pennebakera zjevně překvapilo, že Schofield o takové věci vůbec ví. „Ano, přesně tak,“ přitakal.


  „A co je to zavádění mozkových štěpů?“ zeptala se Břitva.


  Odpověděl jí Schofield: „Připevníš nebo naštěpuješ mikročip k mozku pokusného objektu. Čipy mají biomechanickou konstrukci, takže jsou napůl organické, proto se mohou k mozku přichytit a stanou se jeho součástí. Metodou mozkového štěpování se kvadruplegikům umožňuje komunikovat prostřednictvím počítače. Jejich mozek pracuje s čipem a čip vysílá signály počítači. Ale slyšel jsem, že to může fungovat i obráceně.“


  „To je pravda,“ přikývl Pennebaker. „Když agent zvnějška používá naštěpovaný mikročip k řízení subjektu.“


  „Prokristapána!“ vydechla Břitva. „Poindextere, nebo jak se to vlastně jmenujete, vy jste na vysoké musel přečíst asi tak milion knížek plných slov, kterým bych ani nerozuměla. A to vás ani jednou nenapadlo přečíst si Frankensteina?“


  „Musíte mi věřit,“ řekl Pennebaker. „Výsledky byly ohromující, aspoň ze začátku. Primáti dokonale poslouchali a jejich nasazení bylo neuvěřitelně efektivní. Naučili jsme je zacházet se zbraněmi. Dokonce jsme pro ně vyvinuli modifikovaný model útočné pušky M-4, aby mohli zbraň dobře ovládat svýma většíma rukama. Ale i když o zbraň náhodou přišli, jejich účinnost v boji byla pořád neskutečně vysoká. Byli schopní holýma rukama rozdrtit lidskou lebku nebo protivníkovi ukousnout celý obličej.“


  Během Pennebakerova výkladu Schofield pohledem zkontroloval čtyři muže střežící severní a jižní konec visutého můstku. Žádný z nich se zatím ani nepohnul.


  Stiskl na vysílačce tlačítko kanálu UHF: „Astro? Hůlku? Měli jste nějaký kontakt?“


  „Na severu zatím vůbec nic, pane.“


  „Na jihu zrovna tak, pane. Je tu až moc velké ticho.“


  Schofield se obrátil zpátky na Pennebakera. „Chcete říct, že jste ty věci testovali tak, že jste je nasadili proti lidským vojákům?“


  Pennebaker sklonil hlavu. „Ano. Proti třem rotám námořní pěchoty, které jsme sem dali přivézt z Okinawy. A vy patříte k jaké složce?“


  „Mariňáci,“ zavrčela Břitva.


  Pennebaker ztěžka polkl. „Lidoopi je zničili do posledního. Na bojišti tady dole i na samotném ostrově. Pět set goril proti šesti stovkám mariňáků. Na začátku bojů utrpěly gorily velké ztráty, ale přešly to, aniž by o krok couvly. Čipy v jejich hlavách jim nedovolují vnímat tak neefektivní emoce, jako je třeba strach. Takže postupovaly pořád vpřed a přelézaly hromady svých padlých, dokud nebyli mariňáci vyřízení.“


  Břitva se prudce naklonila k Pennebakerovu obličeji, až se mu svým nosem téměř opírala o jeho, a navíc mu pod bradu přitiskla ústí hlavně své pistole. „Ještě jednou o mariňácích řekneš, že jsou vyřízení, ty hajzle intošská, a ustřelím ti palici!“


  Do toho tiše poznamenal Schofield: „A nezapomínejte, že strach je neefektivní emoce, pane Pennebakere.“


  Pennebaker pokrčil rameny. „Jak myslíte. Víte… a právě tehdy začaly gorily dělat neočekávané věci. Projevovaly nezávislé strategické myšlení a taky dobíjely vlastní raněné. A došlo na ještě podivnější věci. Například začaly přemoženým protivníkům uřezávat ruce a skládat je na hromadu.“


  „No jo, o tom jsem už slyšela,“ řekla Břitva. „Okouzlující zvyk.“


  „A pak se obrátily proti vám,“ nadhodil Schofield.


  „Ano, a potom se, jak říkáte, obrátily proti nám. A to bylo něco naprosto nepředpokládaného. Zatímco jsme měli pozornost upřenou jinam a pozorovali jsme průběh testu, vyslaly menší oddíl, aby se zmocnily téhle pozorovatelny. Překvapily nás. Jsou chytré… v taktickém slova smyslu. Přechytračily nás a teď ovládají nejen loď, ale i celý ostrov. Mariňáci, vítám vás na konci vaší životní cesty.“


  „Ještě nejsme mrtví,“ namítl Schofield.


  „Ale ano, jste. Jste naprosto v prdeli,“ ušklíbl se Pennebaker. „Pochopte konečně, že ty tvory nemůžete porazit. Jsou neporovnatelně silnější než vy. Jsou rychlejší. Proboha, vždyť byli vyšlechtění, aby byli schopní bojovat delší dobu, takže mohou být vzhůru šestadevadesát hodin v kuse. Čtyři dny! Takže když vás nepobijí rovnou tady, tak si jen počkají, až vyjdete ven, a dostanou vás později, zrovna jako to udělali s několika posledními muži z těch tří rot mariňáků. Navíc mají i technickou převahu: rádiové lokátory Signet-5 a chirurgicky implantovaná sluchátka s mikrofony. Myslím, že vaše náhrobní kameny jsou už v podstatě hotová věc. Tihle tvorové představují evoluční skok, který ve všem překonává moderního vojáka, kapitáne, a jsou tak zatraceně dobří, že je nedokážou ovládat ani ti, kdo je stvořili.“


  Břitva zavrtěla hlavou. „Jak vy, mizerní géniové, dokážete v jednom kuse vymýšlet takovéhle věci.“


  Znenadání vybuchl Schofieldovi ve sluchátku jakýsi křik. Volal Astro.


  „Proboha, to snad ne, my jsme je netrefili! Tamhle! Kurva! Kapitáne, k zemi!“


  Schofield stál zády k prostoru hangáru, ale neobracel se, aby se podíval, před čím ho Astro varuje.


  Prostě ho poslechl – věřil svému vojákovi – a vrhl se na podlahu plošiny o pouhý okamžik dříve, než se černý tvor o velikosti člověka přehoupl nad Schofieldovou hlavou a se zaduněním doskočil na podlahu přímo v místě, kde ještě před zlomkem vteřiny stál Strašák.


  Kdyby Schofield býval zůstal stát o pouhou vteřinu déle, proťal by mu ten tvor hrdlo nožem, který svíral v ruce.


  Stvoření teď stálo před Schofieldem, jenž měl na kratičkou chvíli příležitost si protivníka prohlédnout.


  Byl to skutečně primát, vysoký kolem sto sedmdesáti centimetrů a nepravidelně porostlý černou srstí. Nebyla to však běžná gorila z pralesa. Lebku jí kryla odlehčená přilba, z jejíhož předního okraje spadalo oranžové stínítko chránící oči. Ze zadní části přilby trčelo několik krátkých tupých kolíků – očividně antény. Hrudník a ramena měl opičák chráněné kevlarovým brněním a předloktí opatřená chrániči ze stejného materiálu. V pouzdře upevněném na zádech nesl modifikovanou útočnou pušku M-4.


  Zatraceně.


  Schofield však neměl možnost prohlížet si to zvláštní stvoření podrobněji, protože opičák vycenil zuby a vrhl se na něho. V tomtéž okamžiku ho však Břitva s Lambem rozstříleli na kusy zuřivou palbou ze svých automatů MP-7. Z opičáka zbyla jen krvavá hromada.


  A znovu se ozval Astrů v křik: „Mariňáci! Dávejte bacha! Nepostupují po můstku! Přesouvají se k vám po stropě!“


  Až po tomto varování Schofield vstal a otočil se, aby zkontroloval, co se děje na stropě hangáru poblíž pozorovací věže.


  Pod vysokým stropem se svižně a lehce pohybovala skupina zhruba čtyřiceti goril, které snadno postupovaly vpřed díky změti trubek, osvětlovacích těles, kladek a kolejnic, jež na stropě tvořily hustou síť.


  A k završení Schofieldova zděšení se jedna z nejbližších goril přidržela třemi končetinami kusů instalace na stropě, spustila se hlavou dolů a volnou rukou sáhla po své pušce M-4. Pak zamířila na vrcholek věže a spustila palbu.


  


  



  DRUHÝ ÚTOK
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  Lidoopi se pohybovali pod stropem neuvěřitelnou rychlostí a přehupovali se z jednoho úchytu na druhý rychleji, než by dokázal člověk běžet po rovné zemi. Skutečnost, že je od podlahy hangáru dělí víc než třicet metrů hloubky, jim očividně nepůsobila nejmenší problémy.


  Schofieldovi mariňáci spustili palbu na nejbližší tři gorily, z nichž vzápětí vytryskla krev a s vřeštěním spadly ze stropu. Ostatní však postupovaly dál, jako by to ani neviděly, a během toho zuřivě střílely.


  Muž stojící vedle Schofielda, mladý vojín, jemuž se říkalo „Sýrař“, byl zasažen jednou střelou přímo do obličeje a náraz kulky ho srazil na záda. Další muž ze Schofieldova družstva dostal zásah do hrudníku a zhroutil se na podlahu.


  V té chvíli se útočící primáti rozdělili na dva proudy a začali obkličovat věž s pozorovatelnou jako dvě mořské vlny omývající z obou stran osamělé skalisko.


  Břitva soustředila svou smrtící palbu na tři blížící se tvory, ale čtvrtý primát s žuchnutím doskočil na římsu otevřeného okna pozorovatelny těsně vpravo od ní a ze strany se na ni vrhl.


  Gorila a bojovnice námořní pěchoty padly společně na podlahu, kde spolu divoce a zoufale zápasily.


  Břitva byla opravdu neobyčejně zdatná, ale primát byl silnější a rychle získával převahu. Tvrdě udeřil hlavou Břitvu do čela a potom ji odhodil na nejbližší stůl. Gorila se s řevem vrhla po své oběti a otevřenou tlamou s vyceněnými zuby mířila přímo na její nos.


  Místo něho se jí však v hubě ocitl granát, po němž Břitva ještě stačila sáhnout a prudkým švihem ruky ho zarazit do chřtánu bestie.


  „Ochutnej tohle,“ řekla a uvolnila páčku pojistky. Hned se odkulila stranou a zmatené gorile v následující chvíli explodovala hlava, jež se v okamžiku proměnila v krvavou spršku.


  Útočící gorily se už blížily k vysoké věži ze všech stran a zasypávaly vojáky námořní pěchoty na její plošině deštěm kulek z automatických zbraní. Mariňáci se zaujetím střelbu opětovali.


  Potom však gorily začaly hromadně seskakovat na plošinu pozorovací věže. V jedné chvíli čtyři z nich současně skočily na dalšího ze Schofieldových mariňáků a vrhly se na něj holýma rukama. Jednu z nich sice roztrhala poslední dávka z vojákova automatu, ale zbývající tři ho přemohly. Nešťastný muž s křikem padl na podlahu, zavalený třemi zuřivými gorilami.


  Gorily zatím setrvávaly na poněkud sebevražedné strategii spočívající v čelním útoku a díky tomu jejich počet rychle klesal. Ze čtyřiceti jich zanedlouho zůstalo jen dvacet, ale i tak svědčil poměr sil stále v jejich prospěch. Desetičlenný Schofieldův tým námořní pěchoty se smrskl na sedm vojáků – tři na věži a čtyři na visutém můstku, kteří přispívali svým druhům střelbou z dálky.


  „Mariňáci!“ vykřikl Schofield. „Vypadneme z té věže! Zpátky na můstek – okamžitě!“


  Ihned se dal na ústup – strkaje před sebou Zaka Pennebakera – a ještě stačil třikrát vystřelit a zasáhnout tři gorily z těch, které seskočily na pozorovací stanoviště. Tři zasažení primáti však nepadli a navzdory svým zraněním se snažili pronásledovat ustupující vojáky, takže musel vypálit dalších šest ran, než je všechny tři zlikvidoval.


  Vedle něho se ozval bublavý křik – ustupující Lamb byl zasažen do hrdla. Padl, a přestože byl smrtelně zraněný, dvě gorily, které k němu byly nejblíž, se na něho rozzuřeně vrhly, střílely do něho ze svých automatů a nakonec mu holýma rukama rozervaly obličej.


  Panebože! Schofield na tu hrůzu jen třeštil oči.


  Ze šesti příslušníků námořní pěchoty, kteří vstoupili na plošinu pozorovacího stanoviště, zbýval už jen on a Břitva.


  Ustupovali s Pennebakerem vklíněným mezi sebe pozpátku po ocelové lávce. Mířili k dlouhému visutému můstku táhnoucímu se od severu na jih přes celou délku hangáru a následovalo je dvacet goril. Jakmile dorazili na můstek, Schofield rychle zvažoval, jaké mají možnosti. Gorily, které se stále pohybovaly především v závěsu na spleti trubek a ostatních úchytů na stropě hangáru, mířily převážně k jižnímu konci můstku. Schofieldovi tak zůstávala jediná volba.


  „Na sever!“ přikázal. „Pohyb!“


  Šest zbývajících příslušníků námořní pěchoty – Schofield, Břitva, Astro, Sanchez, Bigfoot a Hulk – se rozběhlo po můstku k jeho severnímu konci a jejich polní boty duněly na vysoko zavěšené ocelové mostovce.


  O několik vteřin později dorazily gorily k můstku a jaly se ustupující vojáky pronásledovat. Vyměňovaly si dávky z automatů s posledním z ustupující jednotky, jímž byl Sanchez.


  Visutý můstek končil u obrovské ocelové stěny, která zhruba v polovině rozdělovala hangárovou palubu. Ta se táhla téměř po celé délce lodi, ale v polovině byla přepažená vodotěsnou stěnou, jejímž účelem bylo zachovat alespoň jeden hangár v provozuschopném stavu, kdyby byla loď náhodou zasažena a druhá půlka hangáru zatopena.


  Břitva, která postupovala v čele zoufale prchající skupiny, doběhla ke dveřím v přepážce, a když je otevřela, zjistila, že můstek pokračuje stále dál, rovný, jako když střelí, i nad předním hangárem.


  Břitva však na prahu dveří ztuhla.


  „Bůh nám pomoz…“ vydechla.


  Když k ní Schofield doběhl, nahlédl vedle ní do předního hangáru.


  „Můj bože…“


  Vtomto hangáru se nenacházelo žádné umělé bojiště, ale jeho širokou plochu zaplňoval obvyklý náklad letounů, džípů a nákladních vozidel.


  Navíc tu však bylo kolem tří set padesáti goril, které se soustředily na podlaze gigantického hangáru a rojily se kolem pochmurných pozůstatků Kondorovy jednotky výsadkářů z 82. výsadkové divize.


  Schofield se zahleděl dolů právě ve chvíli, kdy vedoucí gorila vyrvala z bezvládných rukou velitele výsadkářů jeho útočnou pušku, pozvedla ji vysoko nad hlavu a vyrazila ohlušivý vítězný řev.


  Vnásledujícím okamžiku – Schofield vůbec nechápal, jak se to stalo, snad díky nějakému šestému smyslu – se opičák stojící v čele té obrovské tlupy obrátil a podíval se Schofieldovi přímo do očí.


  


  Bylo to jako narazit na doupě lva zrovna ve chvíli, kdy se tam jeho obyvatel krmí.


  Vedoucí lidoop znovu hlasitě zařval a masa goril kolem něj okamžitě zareagovala a pohnula se. Primáti začali šplhat po všech možných žebřících a konstrukcích – někteří dokonce po samotné dělicí přepážce – a mířili k můstku, na němž nyní stál zbytek Schofieldova týmu.


  


  [image: zaměřovač]


  


  


  Sanchez, který ustupoval po můstku jako poslední, dospěl ke dveřím v přepážce právě ve chvíli, kdy Schofield dával pokyn k ústupu zpátky do hangáru, z něhož prchali.


  „Co se to…?“


  „Ustupujeme tudy zpátky,“ řekl Schofield, aniž by se zastavil.


  „Ale ony jsou tam pořád.“


  „Proti tamté skupině máme lepší šanci než proti téhle.“ Schofield s ostatními se prosmekli kolem Sancheze a mířili po můstku zpět na jih, k zádi.


  Jedním ze Sanchezových typických rysů byla nedůvěřivost, a tak se musel podívat sám – a spatřil množství lidoopů, kteří se k němu hnali z předního hangáru. „Zatraceně!“


  „Sanchezi!“ křikl Schofield přes rameno. „Až usoudíš, že by ses k nám měl přidat, nezapomeň za sebou zajistit ty dveře!“


  Sanchez dveře zamkl a pro jistotu ještě do zámku střelil, načež se obrátil a spěchal za ostatními.


  


  Schofield běžel ze všech sil po visutém můstku a proplétal se mezi svými lidmi, dokud se neocitl v čele týmu. Mířili k zádi a znovu se museli střetnout s původní menší skupinou opic.


  „Břitvo! Astro! Bigfoote! Přískoky střídavě vpřed!“ volal, když ty tři míjel. „Nastavit střelbu dávkami. Koste je hlava nehlava!“


  Trochu se shrbil a při běhu vpřed stačil ještě střílet ze svého automatu MP-7.


  Schofield při přebíhání můstku zneškodnil tři z dvaceti goril, které mu spěchaly v ústrety.


  Když mu došly náboje v zásobníku, vrhl se na mostovku a lehl si na břicho, čímž umožnil Břitvě, aby ho přeskočila a pokračovala v tom, co předtím dělal on – běžela a střílela jako zběsilá.


  Sestřelila dalších šest goril a pak i ona padla na břicho – a v té chvíli ji přeskočil Astro se štěkajícím automatem v rukou.


  Po chvilce došla munice i Astrovi, takže uhnul z cesty, Bigfoot šel přes něho kupředu a tímto střídavým manévrem jako vystřiženým z učebnice taktiky čtyři mariňáci zdolali všechny gorily, které ani nepomyslely na ústup. Náhle byli v obrovském prostoru sami.


  Ovšem ne na dlouho.


  Mohutnější skupina goril začala bušit do dveří v dělicí přepážce. Potom se s hlasitým mechanickým skřípotem a sténáním začala zvedat velká a široká vrata dole u podlahy, která sloužila k průjezdu techniky z jednoho hangáru do druhého. Pomalu stoupala vzhůru a otevírala další průchod mezi hangáry.


  „Strašáku! Co budeme dělat teď?“ křičela Břitva. „V takovéhle posrané šlamastyce jsem ještě nebyla!“


  „Zůstaneme naživu, jak jen to bude možné! Tudy!“


  Ukázal na pravobok, na výtah nejblíž zádi. Zdviž byla obrovská, vlastně ji tvořila rozlehlá hydraulicky ovládaná plošina zbudovaná v boku letadlové lodi, která sloužila ke zdvihání celých letounu z hangáru na letovou palubu.


  Z vnějšího okraje mohutného výtahu však vedl lodní můstek, který plošinu spojoval s dokem Pekelného ostrova.


  „Na přístavní můstek!“ křikl Schofield. „A fofrem!“


  


  Šestičlenný tým námořní pěchoty dospěl k dlouhému žebříku, který spojoval visutý můstek s podlahou hangáru. Po jeho bočnicích sjížděli jeden po druhém dolů, Schofield opět jako první.


  Hlavní oddíl goril se valil do záďového hangáru jako hejno netopýrů z nějaké pekelné díry. Bylo jich neuvěřitelně mnoho, doslova se řinuly velkými vraty z příďového hangáru a hnaly se přes blátivý povrch umělého bitevního pole, šplhaly vzhůru, překonávaly zákopy i zátarasy z ostnatého drátu, útočily s vyceněnými zuby a s rachotícími automaty v pařátech.


  Byla to stručně řečeno ta nejděsivější úderná jednotka, jakou kdy Schofield viděl.


  Plně vyzbrojení primáti, zuřiví a zcela zbavení strachu ze smrti – každá jednotka obyčejných lidských vojáků, kdyby spatřila takovou sílu útočící proti nim, by s největší pravděpodobností hledala spásu v útěku.


  Schofield se už blížil k okraji výtahové plošiny. Chybělo mu k ní necelých padesát metrů, když se přihodilo něco naprosto nečekaného.


  Elevátor začal stoupat.


  „Ach, ksakru… to snad ne…“


  Rozměrná plošina výtahu stoupala rychle a jeden konec lodního můstku brala s sebou. Jak se výtah zvedal vzhůru k letové palubě, dostal se mimo dohled lidí dole, ale oni jako by viděli, jak se můstek vedoucí na suchou zem smekl a s těžkopádným šplouchnutím padl do vody.


  „Takže oni dokážou ovládat výtahy,“ vydechl ohromeně Bigfoot. „Zkurvenci mizerní!“


  „Další plán?“ zeptal se Sanchez.


  „Zůstaňte v pohybu,“ řekl Schofield a zrakem pátral po okolí, zda nenajde další možnost úniku. „Pořád buďte v pohybu. Dokud se pohybujete, zůstáváte ve hře. Jakmile se zastavíte, jste mrtví. Nikdy nezůstávejte stát.“


  Při těch slovech si všiml dvou velkých nákladních automobilů zaparkovaných u stěny hangáru. „Mariňáci! Ty náklaďáky! Seberte je a vyjedeme s nimi na letovou palubu!“


  Jednotka se rozdělila na poloviny a rozběhla se k oběma nákladním vozům. Byly to pětitunové stroje k přepravě pěchoty a ložnou plochu měly zakrytou vysokým plátěným baldachýnem.


  Schofield s Bigfootem se vrhli do kabiny jednoho auta, Břitva, Astro, Hulk a Sanchez naskočili na druhé.


  Schofield vklouzl za volant a obrátil se, aby zjistil, kde je vědec a jestli s nimi udržel krok. Zahlédl Zaka Pennebakera, jak se schovává v bočních dveřích hangáru o nějakých třicet metrů dál. Nejspíš se rozhodl tuhle pohromu zvládnout na vlastní pěst. Zmizel za dveřmi.


  „Co to sakra…?“ zabrblal Schofield a zamračil se. Neměl ale čas na to, aby se dál zaobíral Žákovým činem. Gorily už překonaly bitevní pole a postupovaly teď po otevřené hangárové palubě jako nějaká armáda z temnot.


  Schofield nastartoval motor.


  


  Oba náklaďáky ožily, vystřelily z parkovacích míst a zamířily k rampě, která se spirálovitě vinula vzhůru k letové palubě; trasa mariňáků však zahrnovala kus cesty, kdy se museli vracet zpátky v ústrety opičí armádě. Jeli o závod s přibližující se masou goril k širokému vjezdu na rampu, který se nacházel zhruba uprostřed mezi oběma skupinami protivníků.


  Byl to těsný závod. Nákladní vůz řízený Břitvou dojel k vjezdu na rampu právě ve chvíli, kdy tam dospěli opičí bojovníci běžící v čele jejich vojska.


  První gorily se vrhly na její vozidlo a chňapaly po všem, čeho se mohly přidržet. Břitva vjela na rampu s osmi gorilami nalepenými na autě.


  Schofieldovi se vedlo podstatně hůř.


  Jel za Břitvou jako druhý a k vjezdu na rampu dorazil o dvě vteřiny později. Zatím se spousta goril stačila nahrnout do vjezdu, který docela zablokovala. Měl na vybranou: buď prorazit skrz masu chlupatých černých bestií, nebo odbočit stranou.


  Srát na to!


  Zamířil čenich auta přímo do hemžící se hordy goril a silnou pětitunkou se mu podařilo prorazit živou blokádu.


  Ozvaly se kvílení, řev a palba z automatických zbraní, protože gorily znovu začaly střílet.


  Dávka střel roztříštila čelní sklo před Schofieldem. Gorily odlétaly vpravo i vlevo, jak předkem vozu prorážel cestu jejich davem, některé srazil mocný nárazník, jiné skončily pod automobilem, ale stále další a další se sápaly na boky náklaďáku a lezly nahoru – vůz se kymácel a poskakoval.


  Schofield se podvědomě shýbl okamžik předtím, než na kabinu dopadla další sprška střel a rozervala hlavovou opěrku jeho sedadla.


  Té střelby bylo až příliš. Když jel přímo proti nahuštěným gorilám, musel se krýt a nemohl zároveň řídit auto. Nebylo v jeho silách vjet na rampu.


  Prudce otočil volantem a odbočil stranou od vjezdu na rampu, který byl přeplněný opicemi. Nicméně na náklaďáku viselo nejméně pětadvacet goril!


  Nákladní auto řízené Schofieldem se v širokém oblouku vzdalovalo od rampy a tím i od hlavní masy lidoopů a ujíždělo přes otevřenou plochu hangárové paluby u jižního konce hangáru.


  Náhle na kapotu náklaďáku doskočila řvoucí gorila. Schofield ji pohotově zneškodnil ranou z pistole Desert Eagle ráže 45, přičemž druhou identickou zbraň měl ještě v pouzdře na opasku. Mrtvá opice se skulila z auta na zem.


  To už ale druhá gorila prostrčila hlavu i s puškou skrz okénko ve dveřích u řidiče, ale Bigfoot vystřelil těsně vedle Schofieldova trupu a zásah kulky z jeho zbraně odmrštil ječící gorilu stranou.


  Ze střechy kabiny se další dvě gorily svěsily do okének v obou dveřích, takže se objevily jejich hlavy vzhůru nohama, ovšem současně se dovnitř vsunuly hlavně jejich automatů M-4. Schofieldovi nezbylo než několikrát vystřelit do střechy kabiny, čímž oba útočníky zasáhl přímo do hrudi. Primáti se chvilku na střeše křečovitě svíjeli, ale pak z řítícího se náklaďáku sklouzli na podlahu hangáru.


  „Šéfe! Tohle nemůžeme zvládnout!“ křičel Bigfoot. „Je jen otázka času, než nás dostanou!“


  „Já vím! Já vím!“ volal Schofield v odpověď a zoufale pátral po nějaké další možnosti.


  Velký náklaďák úplně ověšený gorilami vykružoval po podlaze hangáru široký oblouk a několik lidoopů z něho spadlo díky intenzivní odstředivé síle.


  Potom Schofield zahlédl vnější výtah na levoboku.


  Byl na straně, kde letadlovou loď omývalo otevřené moře. Na plošině výtahu stála stíhačka F-14 Tomcat, připojená ještě k nízkému tahači.


  Schofieldovi zajiskřilo v očích. „Drž se!“ Tvrdě sešlápl plynový pedál a vyjel z dosavadní kruhové dráhy nejkratší cestou k výtahu na levoboku.


  „Co to děláš?“


  „Jenom se připrav vyskočit.“


  K otevřenému elevátoru dorazili téměř stokilometrovou rychlostí, ale v té chvíli dvě gorily doskočily na stupátka po stranách kabiny a vypáčily oboje dveře – v následující vteřině je však odstřelili Schofield s Bigfootem, kteří vypálili každý přes svého druha na protější stranu kabiny.


  „Teď!“ křikl Schofield, načež se spolu s Bigfootem vrhli ven z kabiny uhánějícího náklaďáku a přistáli v kotoulech po obou jeho stranách, zatímco vůz pokračoval dál v jízdě a doslova vystřelil z nechráněného okraje výtahu, s otáčejícími se koly prolétl kus vzduchem a stále pokrytý spoustou goril zmizel s hlasitým šplouchnutím pod hladinou.


  Schofield s Bigfootem leželi na plošině výtahu a zprudka lapali po dechu.


  „Jsi celý?“ zeptal se Schofield. „Máš obě ruce a nohy v pořádku?“


  „Ech, uf, myslím, že jo.“


  Schofield se otočil do hangáru a viděl, jak na ně celá opičí armáda civí od protějšího boku lodi, k němuž to bylo dobrých osmdesát metrů.


  Gorily se rozeřvaly a vrhly se do útoku.


  „Panebože!“
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  Ve chvíli, kdy Schofield poslal svůj náklaďák do vodního hrobu, hnalo se vozidlo řízené Břitvou po vzestupné rampě nahoru na letovou palubu. Na střeše a bocích se stále drželo osm goril a stovka dalších pronásledovala ujíždějícího protivníka pěšky.


  Bylo to, jako by prchali z podsvětí, pronásledováni všemi jeho démony.


  Břitva s autem kličkovala a narážela bočnicemi do obou stěn rampy, čímž se jí povedlo několika goril zbavit.


  Na ložné ploše náklaďáku bojovali Sanchez, Astro a Hulk se čtyřmi gorilami, kterým se podařilo prosmeknout dovnitř.


  Sanchez jednu z nich střelil do hrudi a Astrovi se druhou podařilo odzbrojit a skopnout dolů z plošiny. Hulk takové štěstí neměl. Zbývající dvě gorily ho napadly společně a v nastalé mele se jedné z nich podařilo střelit ho do břicha.


  Hulk řval bolestí a v té chvíli gorily provedly něco naprosto nečekaného: vytáhly ho přes zadní čelo a skočily s ním dolů, aniž by se staraly o to, zda při tom samy utrpí nějaké poranění.


  Astro to všechno vnímal jako v nějakém neskutečném zpomaleném filmovém záběru.


  Dobře viděl, jak Hulk vytřeštil oči, když dopadl na rampu za rychle ujíždějícím náklaďákem, aniž by ho gorily pustily.


  Potom sledoval hrnoucí se armádu zuřících goril, která toho velkého vojáka doslova zavalila a používala svých útočných pušek jako kyjů, a ne jako střelných zbraní. Astro jen zamrkal, když mu pohled na Hůlka zakryla masa tvorů pokrytých černou srstí.


  Ale brzy bylo jasné, že zdaleka ne všichni primáti se zastavili, aby se připojili k ubíjení dopadeného nepřítele – zbytek běžel dál za ujíždějícím vozem.


  „K čertu s vámi“ zahučel Astro.


  


  Vtom se Břitvou řízené auto vyřítilo do šedivého denního světla a do hustého deště, který stále zaléval letovou palubu. Nespočet kapek ulpěl na čelním skle.


  Zbývající čtyři gorily se rozhodly k rázné akci.


  Koordinovaně se vrhly na kabinu náklaďáku – dvě se spustily ze střechy k dvířkům na obou bocích kabiny a další dvě přistály na krytu motoru rovnou před Břitvou s namířenými puškami.


  „A kurva!“ vydechla Břitva.


  Neměla jak uniknout. Neměla nejmenší šanci.


  Jedině snad…


  „Držte se, chlapi!“ houkla do vysílačky přepnuté na kanál UHF.


  Pak prudce otočila volantem a navedla nákladní auto do ostré pravotočivé zatáčky, která byla vzhledem k rychlosti a typu vozu očividně až příliš ostrá.


  Ke slovu se dostaly setrvačné síly.


  Náklaďák prudce zabočil, jeho pravá kola se zvedla z plochy letové paluby a vůz se převrátil.


  Velké nákladní auto se několikrát převrátilo na kluzké palubě a přitom se gorily z boků a kapoty kabiny rozlétly na všechny strany. Potom stroj zůstal ležet na boku a v této poloze odklouzal ještě plných dvacet metrů, než se zastavil nedaleko helikoptéry Super Stallion, osaměle stojící na letové palubě.


  Břitva se vyškrábala z převráceného náklaďáku a spěchala k zadní části.


  „Jste celí?“ hulákala a padla na kolena, aby viděla dovnitř.


  Sanchez s Astrem leželi zkroucení u boční strany ložné plochy, odření, zakrvácení, ale živí.


  „Tak pohyb,“ pobízela je Břitva a ohlížela se k výjezdu z rampy. „Musíme si udržet…“


  Náhle se zarazila.


  Opice už dorazily na konec rampy.


  Byla jich pořádná tlupa, možná stovka, a teď stály v dešti na palubě u výjezdu z rampy, vrčely, frkaly a zíraly přímo na ni.
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  Břitva – stále na kolenou a zcela nekrytá – jen zavzdychala: „Hra skončila. Prošvihli jsme to.“


  Gorily zaútočily, pozvedly zbraně a stiskly kohoutky.


  Břitva zavřela oči.


  Rozezněl se ryk automatické střelby – tvrdý, hlasitý, brutální zvuk – a Břitva si už představovala, že je to nejspíš ten poslední zvuk, který v životě slyší.


  Braaaaaap!


  Ale hluk střelby zněl nějak divně. Byl nepoměrně hlasitější, než by očekávala, a na pušky M-4, jimiž byly gorily vyzbrojeny, zněl příliš hluboko. Bylo zřejmé, že tahle střelba je vedena z daleko mohutnější zbraně.


  Břitva se krčila za korbou převráceného nákladního vozu a vůbec si nevšimla levobočního elevátoru za svými zády, jehož plošina se zvedala na úroveň letové paluby.


  Nemohla tedy vědět, že na plošině tohoto výtahu stojí stíhačka F-14 Tomcat, jejíž příď míří právě jejím směrem.


  A v kokpitu Tomcatu seděli Schofield s Bigfootem!


  Schofield se usadil do sedačky pilota, svíral knipl a tiskl knoflík spouště palubních zbraní.


  Kolem Břitvy po obou stranách prolétaly syčící projektily včetně stopovek, které jen prokmitly kolem ní a pak už se zarývaly do zástupu goril útočících od výjezdu z rampy. Vypadalo to, jako by je někdo podtínal neviditelnou kosou.


  První tři řady útvaru goril padly okamžitě. Ostatní se rozprchly a rozptýlily po palubě ve snaze najít nějaký úkryt.


  „Břitvo!“ ozval se jí ve sluchátku Schofieldův hlas. „Vypadněte odtud! Já je zadržím!“


  „Kam bychom asi mohli jít?“ ptala se Břitva, zatímco vytahovala poraněného Astra z trosek náklaďáku.


  „Běžte přes záď a vezměte to ke Casperovým dvířkům!“ odpověděl Schofield tajemně. „Tam se potkáme!“


  Břitva se zařídila podle toho, co jí Strašák řekl, a spěchala k zadnímu konci paluby. Přitom se Sanchezem každý z jedné strany podpírali zraněného Astra. Na zádi ho spustili dolů do záchranné sítě, která byla natažená těsně pod okrajem paluby. Se Sanchezem pak skočili za ním a protáhli se průlezem do nitra lodi.


  Tak zůstali Schofield s Bigfootem na palubě sami, usazení v kokpitu Tomcatu zaparkovaného na plošině levobočního výtahu. Proti nim stála asi osmdesátičlenná tlupa goril.


  „Bigfoote! Pohněme zadkem. Je čas odtud zmizet!“


  Znenadání se však celá stíhačka začala divoce kolébat.


  Schofield se v sedačce zkroutil, aby se mohl ohlédnout dozadu. „A do hajzlu! Ty bestie musely vyšplhat nahoru po boku lodi!“


  Velká část opičí armády, jejíž počet stále ještě přesahoval tři stovky goril, už v té chvíli šplhala po vnější konstrukci a sápala se na plošinu elevátoru!


  Primáti se shlukli kolem letounu, lezli na jeho trup, cloumali s ním, bušili do něj a stříleli.


  Schofieldovi se podařilo zavřít kryt kabiny Tomcatu jen o zlomek vteřiny dříve, než do něj narazily první kulky. Kryt byl ovšem vyrobený z neprůstřelného skla Lexan, které dokázalo odrážet i vysokorychlostní střely větších ráží, takže zcela bez problémů odolávalo střelbě z ručních zbraní, byť vedené zblízka.


  Po chviličce se však jedna z goril, očividně bystřejší než jiné, vecpala za volant tažného vozidla, které bylo stále připojené k Tomcatu, a nastartovala jeho motor.


  „Au, to bolí, tohle není fér,“ zabědoval Bigfoot.


  Tomcat obležený hemžícími se opicemi a nyní pomaličku vlečený tažným vozidlem se dal zvolna do pohybu – přímo k okraji plošiny výtahu!


  „Ty bestie nás chtějí shodit dolů z paluby!“ vykřikl Bigfoot.


  Ano, přesně to měly gorily v úmyslu.


  Tomcat se pomalu valil ke kraji elevátoru, jehož plošina teď trčela ve výšce šesti pater nad čárou ponoru.


  Přitom opice začaly seskakovat z vlečeného letounu, takže byl za chviličku docela volný. Dobře věděly, co se má se stíhačkou v nejbližší době stát.


  „Ech, kapitáne,“ ozval se Bigfoot, „nemáš nějaký nápad?“


  „Jo. Zapni si pásy.“ Schofield se už zapínal do popruhů, jimiž bylo opatřeno jeho sedadlo.


  „Zapnout pásy? Jak by to mohlo…? Ach!“ Bigfoot už šátral po pásech a zapínal je.


  Malý tahač dospěl k okraji výtahové plošiny a gorila, která seděla za volantem, z něho vyskočila v okamžiku, kdy se začal převažovat nad hlubinu. V následující chvíli zůstal tahač viset na předním podvozkovém kole Tomcatu.


  Opičí armáda se postarala o zbytek. Gorily strkaly stíhačku k okraji plošiny, dokud přední kolo jejího podvozku rovněž nesjelo za tahačem. Po něm vzápětí následoval celý letoun – bezmocný stroj se Schofieldem a Bigfootem v kokpitu se vydal na strmý pád o třicet metrů níž, rovnou do pacifických vln omývajících bok letadlové lodi.
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  V okamžiku, kdy se Tomcat začal převažovat přes hranu výtahové plošiny, se prudce odklopil kryt kabiny stíhačky a obě sedadla byla katapultována ven z letounu.


  Schofield i Bigfoot – stále upoutaní ve vystřelených sedačkách – vyletěli vysoko nad palubu letadlové lodi, zatímco Tomcat padal opačným směrem. Letadlo se nemotorně převalilo přes hranu výtahové plošiny, zřítilo se podél lodního boku a s hlasitým cáknutím dopadlo na hladinu, načež se okamžitě začalo rychle potápět.


  Schofield s Bigfootem se nechali katapultovanými sedačkami vynést až na vrcholek dráhy, načež se od sedadel odpojili a vypustili padáky, jejichž popruhy sloužily současně jako pásy v sedačkách.


  Jak se oba začali snášet dolů k zemi, pozorovali početnou tlupu goril, která se hemžila na palubě letadlové lodi. Připomínalo to armádu mravenců, která se shlukla na přistávací dráze na zádi plavidla.


  Vtom najednou Schofieldovi kousek od hlavy zabzučela dávka střel z automatu, vypálená jen tak na zkoušku některou z goril. Zaslechl zvuk trhající se tkaniny padákového vrchlíku.


  „Kam se vrtneme teď?“ zeptal se Bigfoot vysílačkou přes kanál UHF.


  Schofield našpulil rty a rychle uvažoval. Pohled mu spočinul na robustní helikoptéře CH-53 Super Stallion, usazené uprostřed letové paluby.


  „Myslím, že je nevyšší čas trochu srovnat skóre. Následuj mě.“


  Naklonil padák v klouzavém letu a zamířil zpátky ke střední části letadlové lodi.


  


  Schofield přistál zhruba uprostřed letové paluby, kam také mířil. Bigfoot doskočil na palubu jen vteřinku po něm, několik metrů od řídicího stanoviště, odkud se ovládaly katapulty zajišťující starty letadel.


  Gorily se rozběhly s řevem k nim, střílely a zuřily.


  „Zůstaň tady,“ přikázal Schofield a sám se rozběhl přes nekrytou palubu směrem k mohutnému vrtulníku.


  Vneustávajícím dešti se na chviličku shýbl poblíž čenichu helikoptéry a něco tam kutil. Bigfoot na něho ze svého úkrytu špatně viděl, a tak netušil, co kapitán dělá. Pak ho zahlédl, jak obíhá příď vrtulníku a naskakuje předními pravými dveřmi na palubu. Hned za sebou dveře s prásknutím zavřel, jen o chviličku dřív, než první gorily doběhly k Super Stallionu, začaly bušit do jeho trupu a shlukly se všude kolem stroje.


  Uvnitř helikoptéry Schofield přeběhl do kokpitu, zavřel za sebou dveře kabiny a zajistil je.


  


  Bigfoot, který dění kolem helikoptéry přihlížel z paluby, na níž se skrýval za pultem řídicího stanoviště katapultů, byl ze všeho poněkud zmatený.


  Co to ten Schofield vyvádí?


  Pak se však odehrálo něco ještě podivnějšího.


  Začala se otevírat zadní nakládací rampa Super Stallionu.


  Gorily se začaly hrnout dovnitř. Nacpalo se jich tam nejméně padesát, jak nezřízeně dychtily po Schofieldově krvi.


  Bigfoot se zamračil. Co to proboha…?


  „Bigfoote!“ ozval se Schofieldův hlas na kanále UHF. „Až uděláš, co ti řeknu, utíkej na záď, vlez dovnitř a spěchej ke Casperovým dvířkům. Tam by měli být ostatní. Já si vás tam potom někde najdu.“


  „Casperova dvířka? A jo, no jasně,“ přisvědčil Bigfoot. „Ale co mám dělat teď?“


  „Nic složitého. Spusť katapult číslo jedna.“


  „Cože?!“


  Vté chvíli začal Schofield rampu na zádi helikoptéry zase zvedat. Masivní plošina se pomalu zavírala a tím uvěznila uvnitř oněch více než padesát goril, které nalezly do stroje.


  Teprve pak si Bigfoot uvědomil, co Schofield prováděl pod přídí vrtulníku: upínacím řetězem připoutal helikoptéru k vozíku katapultu číslo jedna.


  „Ty si děláš srandu,“ namítl Bigfoot.


  „Proboha, Bigfoote, už se chystají vylomit dveře do kokpitu, tak sakra dělej.“


  „Dobře.“


  Bigfoot praštil pěstí do velkého knoflíku ovladače na řídicím stanovišti katapultů a uvedl do činnosti katapult číslo jedna.


  


  Super Stallion se řítil po vzletové dráze rychlostí, jakou ještě žádná helikoptéra nikdy nestartovala.


  Parou poháněný katapult ji hnal po palubě závratnou rychlostí 160 km/h!


  Přibližně po třiceti metrech té příšerné jízdy nevydržela kola podvozku Super Stallionu, odlomila se a zbytek dráhy až ke konci paluby se vrtulník smýkal po břiše. Všude kolem létaly gejzíry jisker a vzduch se chvěl drásavým skřípotem kovu po asfaltovém povrchu vzletové dráhy.


  A pak to přišlo: Super Stallion jako vystřelený z praku přeletěl konec vzletové dráhy Nimitzu a pokračoval nejméně padesát metrů v letu, přičemž jen mírně klesal, než znatelně zpomalil a zamířil strmým obloukem dolů k mořské hladině.


  V poslední vteřině před dopadem stroje do vln bylo možné vidět lidskou postavu, která se vysoukala z jednoho okna pilotní kabiny vrtulníku, odrazila se od trupu a dopadla do vody současně s helikoptérou, ale v bezpečné vzdálenosti od ní.


  Zaznělo hlasité cáknutí, a když gejzír vody vyvržené k nebi dopadem stroje zase spadl na hladinu, odhalil pohled na helikoptéru, jež se zvolna kolébala na vlnách.


  A pak se začala potápět.


  Z nitra vrtulníku se ozvaly zděšené výkřiky – to v panice řvaly gorily polapené uvnitř.


  Trvalo jen několik vteřin, než se Super Stallion ponořil pod hladinu i se svým nákladem vražednických opic, aby se už nikdy nevynořil.


  


  Shane Schofield chvíli šlapal vodu a přihlížel divadlu, které sám zinscenoval. Pak začal plavat zpět k lodi a mířil k její přídi.


  Když doplaval na místo, sejmul z bojového řemení malý akvalung, vlastně jen tlakovou bombičku s náustkem. Ten sevřel mezi zuby a ponořil se.


  Za minutu doplaval k málo známému vchodu do letadlové lodi, který ležel patnáct metrů pod čárou ponoru.


  Byl zkonstruován za jediným účelem: aby u něho mohla zakotvit ponorka, která přepraví průzkumníky z dlouhodobých misí – čili vyzvědače – vracející se na Nimitz. Příslušníci námořní pěchoty tomuto vstupu dlouho říkali dveře bubáků. Časem se z „bubáka“ stal „duch“ a potom se postava ducha konkretizovala na „Caspera“, přátelského zástupce říše duchů.


  Tak vzniklo pojmenování Casperova dvířka.


  Schofield na tento vstup rázně zabušil. Jeho údery však dopadaly v rytmu Morseovy abecedy a kapitán se tím ptal: „Břitvo, jsi tam?“


  Zprvu se neozývala žádná odpověď a Schofield cítil, jak se mu srdce rozbušilo o něco prudčeji, ale vtom už se zevnitř ozvalo tlumené klepání a tím i odpověď: „Jako vždy.“


  


  



  TŘETÍ ÚTOK
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  PEKELNÝ OSTROV


  17.45 HODIN


  1. SRPNA 2005


  


  Schofieldův tým pochmurně seděl v hloučku hluboko v útrobách letadlové lodi, těsně vedle vodotěsného průlezu zvaného Casperova dvířka.


  Z původního týmu jich zbývalo už jenom pět: Schofield, Břitva, Sanchez, Bigfoot a Astro.


  Kapitán seděl kousek stranou od ostatních, hlavu skloněnou, hluboce zabraný do myšlenek. Byl celý promočený. Zvedl si antireflexní brýle na čelo a mnul si oči proťaté jizvami.


  „Co sakra budeme dělat?“ skuhral Sanchez. „Jsme na ostrově uprostřed největšího oceánu na světě a s námi tři stovky těch věcí, které nás honí jak zajíce. Jsme úplně, absolutně, definitivně v prdeli, kurva!“


  Astro vrtěl hlavou. „Jejich zkrátka strašně moc. Je to jen otázka času.“


  Břitva se ohlédla po Schofieldovi. Ten pořád seděl s hlavou skloněnou a přemýšlel.


  Ostatní se na velitele podívali stejně jako Břitva a očividně čekali, že k tomu něco řekne.


  Sanchez si Schofieldovo mlčení mylně vyložil jako projev strachu. „No to je bezva! On je strachem bez sebe! Lidi, já bych si tak přál, abych byl mohl zůstat v Buckově jednotce!“


  „Hej!“ zavrčela na něho Břitva. „Už mám toho tvého remcání až po krk, Sanchezi. Jestli ještě jednou o Schofieldovi zapochybuješ, tak s tebou rovnou tady na fleku uspořádám privátní válečný soud. Ten chlap je nejchladnokrevnější z celé naší branže. Má hlavu v lepším pořádku než ten tvůj posranej Buck – a to ani nemluvím o tobě, aby bylo jasno. Zažila jsem už, že vymyslel, jak vyváznout z horších sraček, než je tahle.“


  „Pancho,“ ozval se tiše Bigfoot, „ona má pravdu. Měl jsi ho vidět nahoře na letové palubě. Musel oddělat takových čtyřicet goril střelbou z Tomcatu a potom dalších padesát ve vrtulníku, který shodil z přídě do moře. O devadesát opičáků se postaral jen on sám. Já vím, že se ti líbilo sloužit u Bucka, ale to už holt není pravda. Tenhle chlap není lepší ani horší než Buck, je jenom jiný. Tak co kdybys mu dal laskavě pokoj?“


  To byla pozoruhodná chvíle. Bigfoot byl nejbližším Sanchezovým přítelem a kdysi spolu sloužili v jednotce, jíž velel Bukanýr Broyles.


  Sanchez se zamračil. „Tak to bych měl otázku. Když bylo cvičení R7 na Floridě v roce 2004, porazil Buck všechny kromě něho,“ kývl hlavou směrem ke Schofieldovi. „Velel vám tak, že se mu dařilo jednačtyřicet hodin unikat, dokud cvičení neskončilo. Jak jste to dokázali takovou dobu?“


  Břitva ukázala na Schofielda. „To on. On to všechno vymyslel. Všiml si, že v operacích Buckovy jednotky se opakuje určitý vzorec, takže dokázal předem odhadnout každý pohyb, který jste vy pak taky udělali. Vy jste sice měli početní převahu, ale nebylo vám to nic platné, protože on vždycky odhadl váš další krok.“


  „Jaký vzorec, prosím tě, mohl v našich přesunech najít?“


  „Strašák si všiml, že Buck opakuje pořád ty stejné taktické postupy: jedno družstvo vysílal, aby nahnalo protivníka přímo proti hlavní síle vaší jednotky, která čekala v záloze. V tom je největší Strašákovo nadání, abys věděl. Dokáže si všimnout určitého opakování v tom, co se děje, a tak přečte taktiku i strategii nepřítele. A potom těch vzorců využije proti němu.“


  „Ale tenkrát při R7 proti nám nic nepodnikl,“ namítl Sanchez. „Jenom se nám pořád vyhýbal. Vůbec nijak nám neuškodil.“


  „Ale uškodil, to víš, že jo,“ odsekla Břitva. „Tím, že vám až do konce cvičení pořád uhýbal, vás, hoši, připravil o to, po čem jste toužili ze všeho nejvíc – nedosáhli jste jasného vítězství.“


  Sanchez jenom zavrčel. To, co říkala Břitva, byla samozřejmě pravda.


  Když takto vítězně uzavřela debatu, otočila se zase ke Schofieldovi – a zjistila, že se dívá přímo na ni a v očích se mu objevila nová jiskra.


  „Tak co, krasavce,“ pravila Břitva, „nad čím přemýšlíš?“


  Jako by mu nad hlavou explodovala blesková žárovka.


  „Ten Buck…“ začal.


  „Co je s ním?“


  „Je tady. Teď. Velí té opičí armádě.“
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  Schofield rychle vysvětloval: „Vzpomeňte si, co se dělo. Když jsme byli na té pozorovací věži nad umělým bojištěm v hangáru, opice útočící po stropě nás hnaly dopředu, směrem ke zbytku goril v předním hangáru. Tlačily nás proti větší jednotce.


  Potom v hangáru na zádi nás nechaly, abychom se pokusili uniknout výtahem na pravoboku, ale pak nám s ním před nosem ujely, protože věděly, že se budeme muset vracet zpátky a že zase narazíme na jejich hlavní síly. Vždycky se nás pokoušely natlačit proti větší bojové síle. Tím se taky vysvětluje, proč velitelství námořní pěchoty před několika měsíci rozpustilo Buckovu jednotku. Dostal pověření účastnit se zvláštního úkolu. Tohoto experimentu.“


  Astro namítl: „Ale ten vědec Pennebaker tvrdil, že se celý program podělal. Kdyby byl Buck tady, byl by taky mrtvý, protože by ho gorily zabily.“


  „Ano? A kde je teď Pennebaker?“ zeptal se Schofield. „Naposledy jsem ho viděl, když od nás zdrhl v hangáru na zádi, zrovna ve chvíli, kdy gorily podnikly hlavní útok. Buď si myslel, že bude ve větším bezpečí, když bude utíkat sám, což je prakticky vyloučené, nebo byl zapojený do něčeho většího a fungoval jako nositel zpráv, možná aby nám sdělil něco, co by nám nahnalo ještě větší strach. Břitvo, pánové, já si už vůbec nemyslím, že se tenhle experiment4 na Pekelném ostrově nějak pomrvil. Naopak si říkám, jestli ještě pořád neprobíhá a my jsme se nestali jeho součástí.“


  Chvíli bylo ticho.


  Pak se ozval Sanchez: „Dejme tomu. Ale jestli je Buck tady, tak kde je?“


  „Třeba někde na lodi?“ nadhodil Astro.


  „Ne, to bych neřekl,“ zavrtěl Schofield hlavou a vyměnil si pohled s Břitvou. „Odběr energie.“


  Břitva přikývla: „Souhlas.“


  „O čem to vy dva mluvíte?“ zajímal se Sanchez.


  Schofield mu to vysvětlil: „Když jsme byli nahoře na můstku, zjistili jsme, že na ostrov je zřejmě natažené elektrické vedení, kterým někdo z lodi odebírá energii. Buck a ti ostatní, kteří jsou nejspíš s ním a řídí operace opičí armády, dřepí někde na Pekelném ostrově.“


  Vstal a spustil si stříbrné antireflexní brýle na oči. Tohle nepatrné gesto způsobilo, že vypadal daleko hrozivěji než dosud.


  „Znalosti, to je úžasná věc. Tak. Když jsme teď zjistili, jak se nejspíš věci mají, je na čase jim všechno trochu oplatit.“
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  Schofield s odchodem z Nimitzu čekal, dokud se na kotvící letadlovou loď nesnesl soumrak.


  Pokud se mají přesunout na ostrov, bylo nezbytné to podniknout pod příkrovem tmy. Kromě toho získal nějaký čas na nezbytné přípravy.


  Vyslal Břitvu s Astrem, aby se pokusili najít nějaké mapy Pekelného ostrova. Narazili na ně až v jedné ze soukromých kajut. Neustále je provázelo skučení goril prohledávajících celou loď ve snaze objevit nepřítele, který se před nimi někde skrýval.


  Když se Břitva s Astrem vrátili, Schofield s ostatními dumal nad jejich úlovkem. Jako nejpřínosnější se jevila mapa ostrova, na níž byla vyobrazená síť podzemních tunelů, která se táhla pod celým ostrovem.
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  „Dříve se jmenoval Grantův ostrov,“ řekl Schofield. „Když jsme ho v roce 1943 dobyli, bylo nařízeno odstranit jeho zanesení ze všech map a pak se využíval jako tajný vojenský prostor. Boje o ostrov byly jedny z nejzuřivějších z celé druhé světové války, bylo to tu skoro tak zlé jako na Okinawě a Iwodžimě. Grantův ostrov bránily dva tisíce Japonců až do posledního muže a nikdo z nich neustoupil ani o píď – nechtěli připustit, abychom se zmocnili zdejšího letiště. Za to, že jsme ho nakonec získali, položilo své životy na osm stovek mariňáků. Ale málokdo ví, že nechybělo moc, abychom jich tehdy ztratili ještě mnohem víc.“


  „Co tím myslíš?“ zeptala se Břitva.


  „Vypadalo to tady podobně jako na Okinawě a Iwodžimě – celý Pekelný ostrov byl provrtaný sítí tunelů. Tyhle vybetonované nory tu Japonci budovali dva roky. Spojovaly všechna palebná stanoviště děl, bunkry, palebné sruby i sklady munice. Japonci se tak mohli pohybovat po celém ostrově, aniž by je kdokoli dokázal pozorovat, vykukovali ze skrytých východů, vystřelili z bezprostřední blízkosti a zase zmizeli pod zemí.


  Ale tunely na Pekelném ostrově měly ještě jeden zvláštní účel. Byly vybavené zařízením, které nebylo během války v Pacifiku objeveno nikde jinde: Japonci tady zbudovali vodní propusti, jimiž je možné celou soustavu tunelů zaplavit.“


  „A k čemu to bylo dobré?“


  „Bylo to vlastně takové zařízení určené k definitivní sebevraždě. Kdyby byl ostrov dobyt, poslední přeživší japonští důstojníci měli ustoupit do nejnižší komory skladu munice – předpokládalo se, že američtí vojáci je budou pronásledovat. Z té nejdolejší komory však Japonci mohli celou soustavu tunelů uzavřít a pak otevřít dvě velké propusti, které ústí do moře – jsou to vodotěsné přepážky zabudované do stěn tunelů, jimiž se může dovnitř vhrnout mořská voda. Tak by se celá síť tunelů zaplavila vodou a zabila jak Japonce, tak i Američany, kteří by se za nimi vydali dolů do podzemí. Snad to mysleli jako gesto, kterým by ještě ze záhrobí vítězné americké armádě vzkázali ‚vyližte si!‘ nebo něco v tom smyslu.“


  „A použili Japonci v roce 1943 ty přepážky?“


  „Ano. Ale malá jednotka ze speciálních oddílů námořní pěchoty se za pomoci primitivních dýchacích přístrojů prodrala proti stoupající vodě a podařilo se jí uzávěry zase zavřít, takže zachránila na pět stovek mariňáků.“


  „Jak tohle všechno víš?“ zeptal se Bigfoot.


  Schofield se pousmál. „Jedním z členů toho zvláštního družstva byl můj dědeček, tehdy poručík Michael Schofield. To on velel týmu, kterému se podařilo propusti uzavřít.“


  


  Schofield se opřel o ocelovou stěnu a hleděl na mapu.


  „Ty muniční sklady…“ řekl zamyšleně. „Pokud jsou stejné jako ostatní muničáky z období druhé světové války, měly by to být pořádné jeskyně, velké jako menší taneční sál. Kdyby se nám povedlo nalákat opice do jednoho z nich, mohlo by se nám podařit uvěznit je všechny uvnitř a – hmm…“


  „A co kdybychom vyčenichali Bucka a to jeho velitelské stanoviště?“ navrhl Sanchez.


  „To by bylo příliš riskantní. Mohou být schovaní kdekoli na ostrově. A taky se nás celou dobu snaží pozabíjet. Ne. Celý den jenom ustupujeme a utíkáme. Je na čase chopit se iniciativy. Tentokrát to budeme my, kdo určí, jak se budou věci vyvíjet. A podle toho, jak to vidím já, kdyby se nám tohle podařilo,“ řekl Schofield, „třeba nás tady někdo najde. Tak co říkáte, lidi, zahrajeme si na návnadu pro gorily?“
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  Přesně v šest hodin odpoledne opustilo pět příslušníků námořní pěchoty letadlovou loď podvodním průlezem sloužícím k přechodu do ponorky, přeplavalo k blízkému nábřeží a poprvé za celý den vkročilo na Pekelný ostrov. V šeru se jim nad hlavami tyčil Nimitz jako temný stín na pozadí večerní oblohy.


  Schofieldův tým brzy nalezl vchod do systému podzemních tunelů – šedesát let starý portál z popraskaného betonu, z něhož se linul zápach hniloby, prachu a potu vystrašených vojáků, kteří už ta místa dávno opustili.


  V chodbě za portálem na ně zívala inkoustová čerň tunelu.


  Než vešli dovnitř, Schofield je zastavil.


  „No dobrá, chvíli ještě vydržte. Celý plán může fungovat jen tehdy, když je budeme mít těsně za sebou.“


  Přitiskl si hrdelní mikrofon ke krku a na vysílačce stiskl knoflík „Zap.“, čímž otevřel běžný rádiový kanál.


  „Ale oni takhle zjistí, kde zrovna jsme,“ namítl Astro polekaně.


  „A přesně o to nám jde, bobečku,“ řekla Břitva.


  Schofield stiskl spínač vysílání a hlasem plným obav řekl: „Volám velitele Delty! Flashi! Flashi Gordone! Jste ještě někde živí? Tady Strašák. Ozvěte se, prosím!“


  Od týmu Delta se žádné odpovědi nedočkali.


  Ale přece jeho vysílání nezůstalo bez odezvy.


  Z letové paluby Nimitzu zaznělo děsivé skučení a ryčení.


  Jeho vysílání někdo zachytil.


  Gorily přicházely.


  


  A netrvalo jim ani moc dlouho, než se dostaly na určené místo.


  Hrnuly se z Nimitzu jako armáda rychle se pohybujících stínů.


  Směřovaly k místu, kde byl detekován signál ze Schofieldovy vysílačky – na tři stovky skučících, vrčících a řvoucích primátů se hnalo ke vstupu do tunelového systému.


  Schofieldovo družstvo se vrhlo do tunelu a jim v patách se řítily gorily přeměněné v zabijácká monstra. Běžet vlhkými betonovými chodbami bylo děsivé už samo o sobě, ale s početnou tlupou vraždících bestií v zádech to bylo ještě daleko horší.


  „Tudy,“ křikl Schofield, který ještě odbočku zkontroloval na plánu systému podzemních chodeb.


  Směřoval k mohutným palebným stanovištím Pekelného ostrova. Dvě mamutí děla o ráži dvanáct palců byla umístěna na dvojici útesů mířících k východu a k jihu a jejich posláním bylo bránit ostrov před každou připlouvající námořní silou.


  Vlastně nebylo přesné, že Schofield směřoval právě k těmto dělům, ve skutečnosti byly jeho cílem muniční sklady pohřbené hluboko v podzemí mezi oběma palebnými stanovišti.


  Běželi tunely dál a dál.


  První gorily se už objevily nedaleko za nimi, střílely po nich a řvaly ze všech sil. Schofieldovi lidé stříleli v běhu za sebe, občas nějakou gorilu zasáhli, ale nezpomalovali. Zvolnit tempo znamenalo zemřít.


  Náhle dorazili na křižovatku ve tvaru T. Na holé betonové zdi naproti odbočce byl namontovaný nákladní výtah.


  „Jsme pod prvním palebným stanovištěm,“ houkl Schofield. „Tímhle výtahem dopravovali k dělům munici ze skladů dole.“


  Podobně jako betonový svět, který je obklopoval, byl i výtah starý a robustní, ale tak značně zrezivělý, že jeho oprava by nepřipadala v úvahu. Nefungoval, ale na tom příliš nezáleželo.


  „Rychle dolů!“ přikázal Schofield.


  Jeden za druhým klouzali dolů po rezivém žebříku, který se táhl po celé hloubce výtahové šachty.


  Poslední postupovala Břitva a uchopila první příčel žebříku ve chvíli, kdy ze tmy vyskočila první gorila a popadla ji za ruku, v níž držela zbraň. Prudce se na žebříku otočila a nečekaným pohybem stáhla gorilu dolů – dovolila, aby jí vzala zbraň, ale přitom ji strhla do hlubiny. Gorila padala šachtou, brzy se ztratila ve tmě a její vřískání ukončilo tupé zadunění, které se ozvalo odněkud zdola.


  „Pospěšte si, sakra!“ volala Břitva pod sebe.


  Sjížděli po žebříku tak rychle, jak jen dokázali.


  Při sestupu Schofield narazil na mohutné železné dveře zasazené ve výklenku. Nápis japonskými znaky byl přemalovaný angličtinou: „MUNIČNÍ KOBKA Č. 1“.


  Vstup byl naneštěstí zatarasený hromadou těžkých beden a krabic. Nebylo v jejich silách se tudy prodrat.


  Sestoupili tedy o další podlaží níž, až na samé dno výtahové šachty. Zde našel Schofield druhé stejné pancéřové dveře s nápisem „MUNIČNÍ KOBKA Č. 2“. Nejenže nebyl přístup k nim ničím zablokovaný, ale navíc nebyly ani zamčené. Kromě tohoto průchodu ústily do výtahové šachty obrovské zpevněné dveře kruhového tvaru, připomínající vstup do nějakého gigantického sejfu. Mohly mít v průměru dobře dva a půl metru.


  Těch si však Schofield nevšímal a otevřel železné dveře do muniční kobky. Vytáhl jednu z ručních světlic, které měl za opaskem.


  Vedle něho stanul Sanchez, který vytáhl z pouzdra signální pistoli a chystal ji k výstřelu.


  „Ne,“ ostře ho zarazil kapitán. „Tady rozhodně ne.“


  Zlomil roubík ruční světlice, která se rozzářila a osvětlila okolní prostor poněkud strašidelným jantarovým světlem – a tu Sanchez pochopil, jak bylo rozhodnutí jeho velitele prozíravé.


  Podzemní sklad, do něhož vkročili, tvořila obrovská místnost s betonovými stěnami i stropem, jejíž podlaha zaujímala zhruba prostor basketbalového hřiště. Po stropě se táhla síť kolejnic s kolejovými vozíky, z nichž visely řetězy s háky. Na protější straně skladu bylo vidět stejné dveře, jakými vešli – ty vedly ke druhému z výtahů, jenž byl určen k zásobování sousedního děla municí.


  Uprostřed místnosti byla jako umělá hora navršená pyramida z dřevěných beden. Každá z nich byla popsaná japonsky nebo anglicky nápisy jako „POZOR, VÝBUŠNINY“ nebo „NEBEZPEČÍ POŽÁRU. NEMANIPULUJTE S OTEVŘENÝM OHNĚM“.


  Schofielda napadlo, že asi nikdy v životě neviděl slovo „nebezpečí“ napsané tolikrát na jednom místě.


  „Tohle jsme hledali,“ řekl potichu. „Jdeme dovnitř.“


  Všichni postoupili do nitra kobky.


  


  Minutu nato gorily dorazily ke druhé muniční kobce.


  Úkolem prvních několika goril byl očividně především průzkum – poprvé za celý den se chovaly obezřetně a všechno pozorně zkoumaly, jako by tušily nějakou léčku.


  Viděly také Schofielda s Břitvou, jak šplhají vzhůru po hoře z dřevěných beden a směřují k můstku, který se táhl nízko pod stropem – pravděpodobně proto, aby se připojili k ostatním nepřátelům, kteří už zřejmě byli nahoře, přestože je opičí zvědové v hustém šeru neviděli. Gorily pověřené průzkumem vycouvaly z kobky, aby situaci hlásily ostatním.


  O třicet vteřin později začal útok.
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  První nápor lidoopů byl neuvěřitelně zuřivý.


  Gorilí armáda se vřítila do muniční kobky jako bezohledná tsunami.


  Primáti ječeli a vřeštěli, běželi jak o závod a přitom se promyšleně rozmísťovali. Rychle ovládli celý podzemní prostor, ale zatím nestříleli. Zvědové museli ostatní varovat, že se v kobce nacházejí hořlavé věci. Opičáci to budou muset zvládnout beze zbraní.


  Chlupatá armáda se vrhla na kopec vystavěný z beden a pomstychtivě se drala za Schofieldem a Břitvou s jasným cílem – dopadnout je a zabít.


  Velitel a střelecká seržantka zůstali na vrcholu kupy munice, každý se dvěma automatickými puškami MP-7 v rukou. Stříleli z nich precizně a pozorně mířili tak, aby nezasáhli žádnou bednu s municí, které byly všude kolem, ale i tak pobíjeli gorily nalevo napravo.


  Koktavou střelbou automatů rezonovala celá kobka.


  Opice ječely a padaly pod kulkami.


  Od ústí zbraní vyšlehovaly záblesky výstřelů.


  Dva proti armádě.


  A přicházely stále další a další gorily – noví chlupatí válečníci prostě přelezli těla padlých a škrábali se na umělý kopec navršený z výbušnin. Za každou řadu goril, kterou Schofield s Břitvou skolili, nastoupily další dvě.


  Zanedlouho se celá pyramida z beden hemžila černými chlupatými tvory, kteří usilovali o jediné – zahubit dva vzdorující mariňáky usazené na vrcholku kopce.


  „Strašáku!“ vykřikla Břitva.


  „Ještě ne! Musíme počkat, dokud všechny nevlezou dovnitř!“


  A pak nadešel okamžik, kdy se do podzemní muniční kobky natlačily i poslední útočící gorily a žádné další už nepřicházely. V tu chvíli Schofield zařval: „Teď!“


  Při tomto výkřiku se první gorily vyškrábaly až těsně pod vrchol pyramidy a sápaly se po jeho botách. Naprosto je pak zaskočilo, když Schofield s Břitvou odhodili zbraně a vyskočili vzhůru, přičemž chňapli po dvou řetězech visících z vozíků přesunujících se po soustavě kolejnic namontovaných na stropě kobky. Na nich pak vysoko nad hlavami útočících goril přejeli za pomoci mocného komíhání přes celou místnost.


  Schofield s Břitvou narazili do západní stěny muničního skladu a odklopili západky na kladkách – řetězy, na kterých visely, se spustily dolů k podlaze a oba přistáli právě přede dveřmi vedoucími do výtahové šachty.


  „Mariňáci – teď!“


  V té chvíli se zjevili zbývající tři příslušníci Schofieldovy jednotky, kteří byli po celou dobu schovaní za velkými bednami postavenými poblíž vchodu. Všichni ustoupili za pootevřené těžké železné dveře a zvedli zbraně, připravení střílet nedovřeným vchodem dovnitř.


  To už i gorilám došlo, jakou na ně nastražili past.


  Celá armáda goril teď byla uvnitř jednoho uzavřeného prostoru, rozlezlá na nevídaném kopci sestaveném z toho nejvýbušnějšího materiálu.


  Schofield i Břitva už byli v bezpečí na zemi a Bigfoot, Astro a Sanchez namířili zbraně na základnu hory sestavené z beden plných výbušnin.


  „Pal!“ zavelel Schofield.


  Tři střelci už pomalu tiskli spouště.


  


  Tu se však zdánlivě odnikud ozval hlas, který volal:


  „Kapitáne Schofielde! Nedělejte to!“
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  Schofield vyštěkl: „Zastavit palbu! Mariňáci, ruším rozkaz! Nestřílet!“


  Hlas – mužský hlas – zněl zoufale a prosebně. Rozléhal se ze starobylých amplionů rozvěšených po obvodu obrovské betonové místnosti i ve výtahové šachtě.


  V té chvíli gorily začaly sestupovat z pyramidy, aby se znovu vrhly na Schofielda a jeho lidi. Hlas z amplionů však oslovil chlupaté bojovníky: „Vojáci! Zastavit a zůstat bez pohybu!“


  Gorily okamžitě znehybněly. Pak se každá na tom místě, kde právě byla, posadila na bobek v ukázce dokonalé poslušnosti.


  To, co ještě před vteřinou byla zuřivá, krvelačná armáda primátů, se náhle změnilo na neškodnou tlupu zhruba dvou stovek mlčenlivých horských goril.


  A znenadání se za zády Schofieldova týmu objevili lidé, kteří pomalu a klidně sestupovali po žebříku instalovaném ve výtahové šachtě: sedm mužů v laboratorních pláštích, jeden důstojník v uniformě a jako jejich ozbrojený doprovod tým commandos ze skupiny Delta – týž desetičlenný tým vedený Hughem „Flashem“ Gordonem, který teprve před několika hodinami seskočil z letounu společně se Schofieldovou skupinou.


  Mezi jedinci v laboratorních pláštích poznal Schofield i Zaka Pennebackera, onoho „zoufalého“ vědce, s nímž se setkali na pozorovací plošině nad umělým bojištěm.


  Strašákovi nebyl neznámý ani důstojník v uniformě, což byla náhodou khaki pracovní uniforma námořní pěchoty USA. Nebyl to nikdo jiný než kapitán William „Bukanýr“ Broyles zvaný Buck.


  Vedoucí skupiny v bílých pláštích došel až před Schofielda. Byl to už starší muž s hřívou rozevlátých bílých vlasů, staře vyhlížející vrásčitou tváří a výraznýma modrýma očima. Dával nepokrytě najevo, že mezi nově příchozími zastává vedoucí postavení.


  „Kapitáne Schofielde,“ pravil hlubokým hlasem, „děkuji za vaši rychlou reakci na mou žádost. Jsem doktor Malcolm Knox, vědecký poradce prezidenta a vedoucí divize zvláštních zbraňových systémů v DARPA. Jsem také hlavní vedoucí projektu Stormtrooper.“


  Knox procházel mezi opicemi a ty i dál poslušně seděly, jenom se vesměs kolébaly ze strany na stranu a netrpělivě se vrtěly. Žádná z nich ho ale nenapadla. Schofield si povšiml stříbrného terčíku na Knoxově jmenovce – přesně stejnou placku měl přece Pennebaker na plášti tehdy na pozorovatelně, a jak kapitán viděl, měl ji stále.


  Knox zaujal takové místo, aby měl gorily za zády, a pak se s poněkud hereckým patosem obrátil ke Schofieldovi a špinavým zakrváceným lidem, kteří zbyli z jeho týmu.


  „Blahopřeji. V této misi jste zvítězili, kapitáne Schofielde,“ prohlásil. Schofield na to neřekl nic.


  „Povídám, že jste zvítězili,“ opakoval Knox. „Musím vyzdvihnout vaše neuvěřitelné úsilí. Je to tak – vy jste jediný tým, který přežil.“


  Schofield stále mlčel.


  Knox vykoktal: „Opravdu byste, ech, měli být všichni hrdí…“


  „Takže to byl jenom zasraný test odolnosti,“ přerušil ho Schofield tiše a z hlasu mu vanula smrtelná zášť.


  „Ano… no ano, přesně tak,“ přisvědčil Knox, který zjevně trochu znervózněl. „Konečná zkouška nové technologie…“


  Schofield ho znovu přerušil: „Takže vy jste postavili svou novou armádu proti třem rotám námořní pěchoty a porazili jste je. Pak ale nějaký hlavoun rozhodl, že musíte porazit i vojáky ze zvláštních jednotek. Je to tak?“


  Knox přikývl. „Tak to bylo.“


  „A tak jste nás sem nechali shodit z letadla společně s týmem SEAL a výsadkáři z 82. divize. Použili jste nás jako živou návnadu. Použili jste nás jako lidské pokusné králíky k jakési zkoušce…“


  „Tato gorilí jednotka může v budoucích konfliktech zachránit životy tisíců Američanů,“ namítl Knox. „Vy, kapitáne Schofielde, jste přísahal, že budete chránit americké občany a svoje druhy ve zbrani. A přesně to jste dělal, i když poněkud jiným způsobem.“


  „Jiným způsobem?“ zavrčel Schofield. „Já jsem tu dnes ztratil pět dobrých vojáků, doktore Knoxi. A to nemluvím o ostatních mariňácích, chlapech od SEAL a výsadkářích, kteří tu také umřeli jen kvůli vašemu malému experimentu. Ti muži měli rodiny. Byli připravení zemřít za svou zemi, ale v boji proti nepříteli, ne proti nějaké naší vlastní zkurvené nejmodernější zbrani.“


  „Někdy je třeba obětovat několik lidí pro dosažení většího pozitivního výsledku, kapitáne,“ opáčil Knox. „Tahle záležitost je významnější, než můžete pochopit. Jde o budoucnost válečné připravenosti naší země.“


  „Jenomže vaše opice nakonec prohrály. Měli jsme je na mušce a mohli jsme je zničit.“


  „Ano, to je pravda. O tom se nedá pochybovat,“ přikyvoval Knox. „Vyžádali jsme si vaši účast na tomto experimentu právě z toho důvodu, že jste pověstný svou adaptabilitou a nepředvídatelností. Opice potřebovaly právě takového protivníka.


  A nezapomínejte, že gorily porazily všechny kromě vás a že vaše vítězství, to je třeba také připustit, bylo založeno z velké části na několika riskantních krocích a také na úrovni znalostí, kterou devětadevadesát procent našich nepřátel prostě nemůže mít, například o podhladinovém vstupu do letadlových lodí a zdejších japonských tunelech z doby druhé světové války. Kdepak, na základě výsledků tohoto testu bude projekt Stormtrooper nepochybně pokračovat a v nadcházejících letech zachrání mnoho životů.“


  Knox začal přecházet po muničním skladu a kontroloval své opičáky. „Teď, pokud vám to nevadí, máme moc práce s dokončením experimentu a čeká nás spousta papírování. Přivolali jsme vám letadlo z Okinawy, které vás vyzvedne a dopraví domů. Za několik hodin by mělo být tady.“


  „Papírování…“ vyprskl Schofield a pokračoval: „Zemřela tu spousta lidí a vás čeká papírování. Vy jste snad lidi z jiného světa. Hej, počkejte. Mám ještě jednu otázku.“


  Knox se zastavil.


  Schofield kývl hlavou směrem k Flashi Gordonovi a týmu Delta, který byl rozvinutý kolem svého velitele. „Proč sem vůbec přiletěli tihle, když se jen ometali kolem vás?“


  Knox se zašklebil. „Přiletěli, aby chránili mou skupinu lidí z DARPA. Čistě pro případ, že byste náhodou přežili a dostali na nás zlost.“


  Knox se vrátil k ledabylé obhlídce svých goril.


  Schofield řekl: „Měl jsem tu vaši armádu zlikvidovat, když jsem k tomu měl příležitost.“


  „To by nebylo správné, kapitáne. Teď byste měl odkráčet a být na sebe pyšný. Poskytl jste velkou službu budoucím generacím farmářských chlapců. Už nikdy nebudou muset znovu umírat v první linii. A měl byste být hrdý, že moje opice porazily všechny jednotky, které jsme proti nim postavili, ale vy jste porazil je. Běžte domů.“


  „Tohle není správné. Takhle by se to nemělo dělat,“ poznamenal Schofield.


  „Co si myslíte vy, kapitáne, není důležité a nemá to žádný význam. Nejste placený za to, abyste rozmýšlel o tak závažných otázkách. Těmi se zabývají daleko lepší mozky, než je ten váš. Vy jste placený za to, abyste bojoval a padl, a polovinu z toho jste dnes úspěšně zvládl. Sbohem, kapitáne,“ řekl Knox a máchl rukou, jako by se tím se Schofieldem loučil. „Specialista Gordon a kapitán Broyles doprovodí vás a vaše lidi ven.“


  Po těch slovech vrhl Knox na Flashe Gordona a Bucka pohled, který Schofield nezachytil, ale jenž říkal: Tihle nesmějí ostrov opustit živí.


  Gordon přikývl. Buck rovněž.


  Tým Delta obklopil pětičlennou Schofieldovu skupinku a obstoupil ji možná těsněji, než bylo nutné. Gordon ukázal na dveře: „Kapitáne, račte jít.“


  Schofield vstoupil do výtahové šachty a jeho lidé s ním.
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  Po celou tu dobu opice tiše seděly, lehce se kývaly ze strany na stranu a budily dojem, že jejich krvelačnost drží na uzdě pouze čipy, které mají vmontované v hlavách.


  Schofield vyšel na dno výtahové šachty a tam zůstal stát. Pohled mu zabloudil k velkým okrouhlým pancéřovým dveřím vsazeným do stěny. Pak vykročil k patě žebříku a tu vojáci z týmu Delta, kteří je eskortovali, cvakli pojistkami na svých zbraních a namířili na Strašáka a jeho mariňáky.


  „Zůstaň pěkně stát na fleku, Schofielde,“ řekl Gordon.


  „Och, vy zatracení bastardi,“ zasyčela Břitva.


  „Bucku?“ řekl ohromený Bigfoot.


  „Bucku, jak můžeš udělat něco takového?“ podivil se Sanchez a také se obrátil na svého bývalého velitele.


  Buck Broyles jen pokrčil rameny. „Je mi líto, hoši. Ale za vás už nenesu žádnou odpovědnost.“


  „Ty zkurvysynu,“ vydechl Sanchez.


  Během té chvilky Schofield zvažoval, jaké mají možnosti, a brzy usoudil, že vůbec žádné. Tentokrát byli doslova a do písmene bez šancí.


  Potom přeběhl pohledem po kruhu těch, kteří jeho tým drželi v šachu, a všiml si, že každý z nich má na klopě připevněný stříbrný disk.


  Ty stříbrné placky, pomyslel si Schofield. V tom to celé vězí.


  A naráz mu všechny události začaly dávat smysl.


  Díky těm plackám je člověk před gorilami v bezpečí. Když nosíš stříbrnou placku, tak tě ty opice nenapadnou. Ty terčíky jsou určitě nějak napojené na mikročipy v hlavách goril, nejspíš nějakým digitálním rádiovým signálem.


  Digitální rádiový signál. Strašák si v duchu povzdechl. Nejspíš ten binární signál, který předtím zachytila Břitva. Tímhle způsobem Buck na dálku velel opičí armádě – digitálními signály vysílanými přímo do čipů vsazených do mozků goril.


  Stříbrné terčíky pravděpodobně fungovaly jako součást celého systému rádiového ovládání opic – a právě jen díky tomu byl Pennebaker schopen projít mezi zuřícími gorilami a schovat se na pozorovací platformě, aby mohl dát Schofieldovi určité informace, aniž by se musel obávat, že ho opice napadnou.


  „Břitvo,“ zašeptal Schofield, když zvedal ruce nad hlavu. „Máš u sebe pořád tu mašinku AXS-9?“


  „Jo.“


  „Začni rušit rádio, všechny kanály, hned!“


  Břitva už také pomalu zvedala ruce. Náhle však pravou rukou švihla dolů, sjela prsty přes ovládací prvky spektrálního analyzátoru AXS-9 a překlopila spínač označený popiskem „RUŠENÍ SIGNÁLU: VŠECHNY KANÁLY“.


  Muž z týmu Delta, který stál vedle ní, na ni okamžitě namířil hlaveň své zbraně, ale spoušť už nestiskl.


  V tom okamžiku totiž jeho pozornost upoutal zvláštní a velmi hlasitý zvuk.


  Řev goril probírajících se z letargie.
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  Důsledek toho, co právě Břitva udělala, nebyl přímo pozorovatelný, ale kdyby někdo dokázal vidět v rádiovém spektru, vypadalo by to přibližně takto: z rušičky, kterou měla Břitva zavěšenou na bojovém řemení, se vylinula chvějivá sférická vlna energie, která se šířila v podobě narůstající koule jako nafukující se bublina, jež zasáhla všechna zařízení vydávající nějaký rádiový signál v dosahu, přičemž všechny vysílané signály změnila ve zkomolené kníkání statické elektřiny.


  Výsledek: stříbrné disky, které měli na jmenovkách připnuté Knox a vědci z týmu DARPA, ale i Buck a muži z týmu Delta, byly okamžitě naprosto k ničemu.


  Ze své pozice na dně výtahové šachty vnímal Schofield následující dění, jako by všechno bylo natočené rychloběžnou kamerou a promítáno v režimu extrémně zpomalených záběrů.


  Viděl Knoxe někde uprostřed muniční kobky a kolem něho smrtící armádu goril, jež se pomalu zvedaly ze sedu a hrozivě se tyčily nad vědcem, až tři z nich, které mu stály nejblíže, na něho náhle skočily s vyceněnými zuby a roztaženými pažemi, narazily do něho, srazily ho na podlahu a potom do něj začaly z bezprostřední blízkosti střílet z upravených automatů M-4.


  Zběsilá palba tří goril nadělala z doktora Malcolma Knoxe krvavou hromadu. Opice do něho pálily ještě dlouho poté, co už byl zjevně mrtvý.


  Děsivé pandemonium tím však teprve začínalo. Náhle i zbytek tlupy seskákal z beden vyrovnaných do pyramidy a gorily hledaly oběti, na nichž by ukojily svou krvežíznivost.


  Různí lidé reagovali na novou situaci různě.


  Vědci z DARPA uvnitř muničního skladu se zmateně otáčeli sem a tam, oči vytřeštěné děsem.


  Ve výtahové šachtě se otočili směrem ke kobce i všichni muži z týmu Delta, naprosto šokovaní tím, co se dělo. Gordon a Buck zareagovali stejně.


  Schofield už ale byl v pohybu a křikl: „Mariňáci – obouruč! Hned!“


  A pokud jde o gorily, ty prostě upadly do amoku.


  


  Jakmile ucítily, že jsou osvobozené od sevření signálů emitovaných stříbrnými disky, vrhly se na vědce z DARPA, kteří se pořád ještě zdržovali v muniční kobce. Srážely je na podlahu, utloukaly je pažbami svých zbraní a rvaly je na kusy, jako by celý svůj nanicovatý život čekaly jen na příležitost, kdy budou moci napadnout své stvořitele.


  Ze skladu zaznívaly skřeky a řev.


  Zak Pennebacker utíkal ke dveřím vedoucím do výtahové šachty a z plna hrdla křičel na Bucka, ať něco udělá, dokud i jeho zezadu nesrazila nejrychlejší gorila a po ní se na mladého vědce vrhlo dalších pět, pak osm a nakonec dvanáct opic.


  Zak pod jejich těly dočista zmizel, jen občas se ukázala ruka, kterou mlátil do podlahy a v nekonečné hrůze nelidsky řval, dokud ho černá chlupatá stvoření neudolala.


  


  Flashe Gordona a jeho partu šmejdů z jednotky Delta, kteří se stále drželi na dně výtahové šachty, události naprosto zaskočily.


  Gordon se prudce obrátil čelem k Schofieldovi a zvedal ruku s pistolí – zjistil však, že se dívá do ústí dvou Strašákových pistolí Desert Eagle, které mu míří přímo na nos.


  „Kuk na strejdu!“ řekl Schofield.


  Blam!


  Schofield vystřelil.


  


  Ke dveřím výtahové šachty se nyní hnaly všechny gorily, které přežily střelbu mariňáků, vrcholně rozzuřené a dychtící po krvi.


  Než tam doběhly, Schofieldovi lidé vybojovali zápas s muži z jednotky Delta, kteří je měli eskortovat nahoru.


  Byl to krátký střet.


  Podřízení kapitána Schofielda bez váhání uposlechli jeho rozkaz „Mariňáci – obouruč!“, takže v obou rukou svírali zbraně – v jedné automat MP-7 a ve druhé pistoli.


  Pět mariňáků krát dvě zbraně znamenalo, že rázem vyrovnali početní převahu mužů z Delty, kteří je drželi v obklíčení.


  Schofieldovi lidé se nezdržovali nějakým váháním a spustili palbu proti kruhu zmatených mužů, který je obklopoval.


  Šest vojáků z týmu Delta padlo okamžitě po zásahu do hlavy, zbývající čtyři, které zásahy pouze zranily, se zhroutili na podlahu.


  Malá skupinka bojovníků námořní pěchoty před sebou měla jediného, posledního protivníka. Buck stál s ústy dokořán, zbraň mu ochable visela v ruce spuštěné podél boku a nebyl schopen se ani pohnout, jak ho ochromil šok z nepředstavitelného zmatku, který jej obklopoval: gorily se zcela vymkly kontrole, Knox a jeho vědci byli mrtví a Schofieldovi lidé právě zlikvidovali tým Delta, který je držel jako zajatce.


  Probralo ho až Schofieldovo zvolání: „Mariňáci! Nahoru po žebříku! Fofrem!“


  Zatímco zbytek jeho týmu šplhal po žebříku vzhůru, Schofield se prosmekl kolem stále ještě nehybně stojícího Bucka a jako poslední naskočil na žebřík.


  Když vylezl tři čtyři metry nad podlahu, na chvilku se zastavil a namířil pistolí na páku trčící z velkých kruhových pancéřových dveří zabudovaných do stěny výtahové šachty.


  „Ber to jako poučení z dějin, Bucku,“ řekl Schofield. „Ať se ti dobře plave.“


  Blam!


  Schofield vypálil a kulka z jeho zbraně zasáhla kovovou páku, z níž vykřesala svazek jisker.


  A v následující chvíli se teprve rozpoutalo opravdové peklo.


  


  Páka zasažená kulkou se sklopila dolů, do pozice označené nápisem „UVOLNIT“.


  S nepatrnou prodlevou se obrovské dvaapůlmetrové kruhové dveře rozletěly, neuvěřitelná síla jimi na pantech smýkla do nitra výtahové šachty – tak na ně zapůsobil tlak oceánské vody, který na dveře doléhal z vnější strany.


  Pancéřové dveře fungovaly jako jedna z vodních uzávěr, jichž Japonci v roce 1943 použili k pokusu o zaplavení podzemí Pekelného ostrova. Příklopy zadržovaly samotný Tichý oceán.


  Kruhovým vstupem se do šachty vřítil drtivý nápor mořské vody, narazil do nehybného Bucka, zvedl jej z podlahy a mrštil jím jako hadrovou loutkou na protější stěnu. Síla vodního proudu byla taková, že se mu nárazem do betonové zdi roztříštila lebka.


  Ryk oceánské vody chrlené přívodním tunelem do výtahové šachty byl skutečně ohlušující. Připomínalo to tryskání vody z obří požární hadice, jenomže proud z tohoto nevídaného vodního chrliče měl neuvěřitelnou sílu a měřil v průměru dva a půl metru.


  A s tím se pojila další skutečnost.


  Rozložení podzemního skladu munice bylo takové, že hrnoucí se voda zaplavovala právě muniční kobku číslo dvě, v níž teď stály desítky a desítky goril, znovu polapených do smrtící pasti.


  Opice lezly po celé ohromné kobce a po pás ponořené se brodily proti mocnému proudu vody, která se mlela na dně výtahové šachty, až se napěnila doběla.


  Hladina vody rychle stoupala a gorily skučící strachy se pokoušely proti záplavě bojovat, ale za několik málo vteřin vystoupila hladina až k hornímu rámu vchodu do kobky, takže její prostor zcela odřízla od výtahové šachty a současně ztlumila zvuky linoucí se zevnitř – řev desítek goril, které propadly čirému děsu.


  Je pravda, že tito primáti dokážou uplavat krátkou vzdálenost, ale pod vodou plavat nedovedou.


  Gorily nebyly schopné dostat se z vodní pasti.


  Muniční kobka číslo dvě na Pekelném ostrově se měla stát jejich hrobem – topily se v ní bezmála tři stovky goril, nevinných stvoření přeměněných člověkem ve smrtící stroje.
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  Nicméně čtyřem jedincům se přece jen podařilo ze skladu uniknout dříve, než voda definitivně uzavřela vchod.


  Dostali se do výtahové šachty a jali se šplhat po žebříku, protože je pud sebezáchovy hnal pryč od vířící oceánské vody hlučně tryskající do betonové šachty pod nimi.


  


  O kus výš po tomtéž žebříku šplhali Schofield a jeho lidé tak rychle, jak jen dokázali.


  Řev vody tryskající do šachty přehlušil na dlouhých třicet vteřin veškeré jiné zvuky, než náhle a docela hrozivě prostor šachty naplnilo hluché ticho.


  Příčina nebyla v tom, že by už další voda nepřitékala, došlo prostě k tomu, že hladina vody zaplavující podzemí vystoupila až nad horní úroveň vtoku. Oceán stále proudil do šachty a muniční kobky, ovšem už pod úrovní hladiny v šachtě.


  „Lezte dál!“ volal Schofield nad sebe na ostatní, neboť pořád vystupoval po žebříku jako poslední z mariňáků. „Musíme se dostat nad úroveň mořské hladiny!“


  Podíval se pod sebe a zahlédl čtyři gorily, které spěchaly v jejich stopách.


  Sotvakdo pochybuje o tom, že opice šplhají daleko lépe než člověk.


  Schofield vykřikl: „Hej, lidi, máme společnost!“


  Ve třech čtvrtinách cesty vzhůru byla v šachtě instalovaná těžká železná mříž, která se spouštěla přes celou šířku šachty; výkroje v okrajích zajišťovaly, že se zavírala i těsně kolem lan výtahu. Když se spustila do vodorovné polohy, zcela přehradila celý průřez šachty a odřízla ji od zbytku světa. Šlo o jedno ze zařízení, která sem umístili Japonci a jejichž účelem bylo uvěznit vetřelce v podzemí.


  Schofield si mříže dobře všiml. „Břitvo! Až se dostanete nad tu mříž, zavři ji za vámi!“


  Čtyři supící mariňáci se jeden po druhém vyšplhali po žebříku nad mříž – Astro, po něm Bigfoot, pak Sanchez a nakonec Břitva.


  Sanchez s hlasitým zaduněním zavřel jednu polovinu mříže. Břitva se chopila druhé poloviny právě v okamžiku, kdy se Schofield chytil rámu, do kterého mříž zapadala. Ovšem ve stejné chvíli po něm zdola hmátla velká chlupatá tlapa, popadla ho za kotník a tvrdě s ním zacloumala.


  Schofield sklouzl na žebříku o šest příčlí níž, než se stačil znovu pevně chytit rukama. Visel dva metry pod mříží a za levou nohu ho držela první z goril lezoucích nahoru.


  „Strašáku!“ zaječela Břitva.


  „Zavři tu mříž!“ volal na ni Schofield.


  Pod ním velmi rychle stoupala hladina vody svislou výtahovou šachtou. Už musela definitivně zatopit muniční kobku dole a nyní se hnala vzhůru jediným prostorem, který jí zbýval – úzkou betonovou šachtou výtahu.


  „Ani nápad!“ vykřikla Břitva. Kdyby mříž zavřela, odsoudila by Schofielda k utopení.


  „Musíš!“ řval na ni Schofield. „Musíš je odříznout tady dole!“


  Schofield se rychle podíval pod sebe na rozzuřenou gorilu, která svírala jeho levou nohu. Kousek pod ní se draly vzhůru zbývající tři.


  Spustil ruku s pistolí a namířil na gorilu, která ho držela za nohu.


  Klap.


  Došly náboje.


  „Do hajzlu!“


  Naráz koutkem oka zaregistroval nějaký pohyb, a když se po něm ohlédl, zjistil, že se kdosi vznáší kousek od jeho hlavy – jiná tvář vedle jeho, jenomže vzhůru nohama!


  Břitva.


  Visela hlavou dolů natažená jako struna a nahoře ji za nohy drželi Sanchez s Bigfootem zapření o mříž. Střelecká seržantka svírala v obou rukou pistole.


  „Dneska žádné hrdinské oběti nebudou, brácho,“ zabručela k Schofieldovi.


  Pak už začala střílet z obou zbraní a na takovou vzdálenost nemohla minout. Gorila pustila Schofieldovu nohu, Břitva odhodila pistole a popadla svého kapitána za bojové řemení. Pak se oba vznesli vzhůru a dopadli na mříž, jak je Sanchez s Bigfootem, rozkročení na zavřené polovině mříže, vytáli nahoru. Sotva byli v bezpečí, spustil Astro druhou polovinu mříže a zaklapl zámky, které držely obě poloviny pohromadě.


  Jen o chviličku později narazily na zajištěné mříže tři zbývající opice a spolu s nimi hladina stále přitékající vody. Ta přitiskla vřískající gorily zdola na mříže, ale stoupala dál, pohltila nešťastné tvory a vystoupala ještě o další tři metry, než se znenadání její vzestup zastavil. Hladina vody v šachtě dosáhla stejné úrovně s hladinou oceánu a fyzikální zákony jí znemožnily stoupat ještě výš.


  Schofieldovi mariňáci, vyčerpaní a těžce oddechující, hleděli ze žebříku pod sebe na mírně šplouchající hladinu.


  Byli v bezpečí a zůstali jedinými živými tvory na Pekelném ostrově.
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  O čtyři hodiny později přistál na pusté letištní dráze Pekelného ostrova osamocený letoun. Byl to obří stroj C-17A Globemaster vojenského letectva Spojených států, jedno z největších dopravních letadel světa, schopné pojmout na dvě stovky ozbrojených vojáků nebo až tři sta goril pod sedativy.


  Šestičlennou posádku poněkud zaskočilo, když je na asfaltové ploše očekávalo pouhých pět příslušníků americké námořní pěchoty – ušpiněných, pokrytých krví a k smrti unavených.


  Kopilot vystoupil z letounu, přiběhl k Schofieldovi a křičel, aby ho bylo přes hluk obrovských proudových motorů vůbec slyšet: „Kdo sakra jste? Měli jsme tady vyzvednout bandu maníků z DARPA, jednotku specialistů Delta a nějaký tajemný náklad, který jsme nesměli zahlédnout ani koutkem oka. O mariňácích nikdo nic neříkal.“


  Schofield jen zavrtěl hlavou.


  „Žádný náklad není,“ odpověděl. „Už není. A teď, pokud vás to neobtěžuje, byste nás mohli dopravit domů.“


  


  


  KONEC
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